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Sinown!i: pm!i Miciji s Hnidenem
Avstrijski knncier Komentira! nenonntno rniprnvo svobodnjakov

§e pred torkovim izrednim partijskim kongresom 
koroških svobodn jakov je zvezni kancier Fred Sinovvatz 
odtočno nastopi) proti predsedniku koroške FPO. Še 
pred zaupnico, ki jo je Haider dobi! na svo jem partijskem 
kongresu, je Sinovvatz zavrni) vsakršno sodetovanje s 
Haiderjem. Sinowatz ne bi bi) pripravljen sodetovati s 
Haiderjem niti kot zveznim šefom avstrijskih svobodnja
kov, niti kot ministrom.

To je Sinowatz poudaril, čeprav so se množili tako na 
Dunaju kot tudi na Koroškem znaki za ponovno svobod
njaško pobotanje. Prijatelji koroškega ..upornika" so to 
kanclerju zelo zamerili. Kancler Sinovvatz je namreč oce
tni Haiderja kot popolnoma ..nezanesljivega", saj se 
skuša na eni strani preriniti v vrh koalicijskega partnerja, 
na drugi strani pa se na Koroškem upira z vsemi silami

socialistom. Sinovvatz pa se je zgražal predvsem tudi. ker 
..hkrati ne moreš biti minister na drugi strani pa iskati pri
ljubljenost pri ljudeh, ki blokirajo ceste!" Treba je pač 
razlikovati med politiki, ki skušajo človeka pridobiti za 
neko stvar in med ljudmi, ki uganjajo ..čisti populizem".

V svojem ostreni napadu na Haiderja je Sinovvatz pou
darjal konstruktivnost sedanjega predsednika svobodnja
kov Norberta Stegerja.'s katerim se je od vsega začetka 
tudi dogovarjal. Verjetno pa tudi ni noben slučaj, da je 
Sinovvatz kritiziral nacionalno usmerjenega Haiderja, 
ravno v trenutku, ko socialistično strankino vodstvo ugo
tavlja potrebo po reformi stranke. S tem reagira kancler 
Sinovvatz tudi na kritiko s strankine baze. ki od vsega 
začetka ni v celoti odobravala sedanjo koalicijsko politi
ko.

Konflikt Steger-Hnider: Merjenje si! se nndnijuje
Novi veleposestnik Jdtg Haider se 

spet vozi na Dunaj. Predsednik koro
ške FPO. ki jc pred mesecem dni 
napovedal prekinitev odnosov do 
dunajske centrale, sc jc spet enkrat
uklonilinsesestajazzveznitn stranki
nim vodstvom, katerega odstop je 
najprej zahteval. Po zaupnici, ki jo jc 
dobil skoraj soglasno na koroškem 
izrcvlncmpartijskcmkongrcsu.sejev

sredo skupaj z dvema koroškima 
delegatoma pogajal z zveznim Stanki
nim vodstvom. Dokončnega rezul
tata na tej seji ni bilo. Obe strani 
kažeta pripravljenost za sodelovanje, 
jasno ptt je, da se bo merjenje sil še 
n;td;tljcvalo. Naslednja postaja bo 
konferenca svobodnjaških deželnih 
predsednikov 1. junija.

Koroški svobodnjaki s svoj-

tevo po odstopu Norberta Stegerja in- 
sekretarja Grahher-Meverja niso
uspclLprnvtakopa vztraja strankino 
vodstvo na tem, da razsodišče nada
ljuje s postopkom proti Haiderju. V 
torek je namreč to razsodišče ugoto- 
vilo. da je Haider s svojim zadrža
njem škodoval stranki in da je ogrožal 
skupnost stranke.

Svoj neuspeh je Haider po seji 
v/nega strankinega vodstva označil 
't..koroškopripravljcnostzakom- 

-:omisc". ki je mogoča, ker jc 
'trnnka pokazala razumevanje za 

koroška stališč;)", ki sojih strnili v 14 
očk obsegajoči zahtevi.

Prepir znotraj svobodnjaške 
stranke se torej nadaljuje. Iti vedno 
več je govora o ..potrebi po ptesedla- 
nju". Vprašanje je. če bo konferenca 
deželnih predsednikov 1. junija 
zmožna končati merjenje sil taborov 
ztmtraj stranke. Kajtipuijenjc za pro
testne glasove na eni strani, za nacio
nalne na drugi otežkoča svobodnja
kom hitre odločitve.

Naprcdtie in demokratične sile v 
Avstriji, predvsem pa na Koroškem, 
ne morejo le brezbrižno zasledovati 
zbiranje desnice.kišctiaprcjblativsc 
antifašistične sile in deluje proti mir
nemu sožitju obeh narodnosti. Njih 
demagogija mora biti povod, da se 
jim še bolj gleda na prste.
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Tomšičeva nagrado
ginvnemu uredniku StovensKegn vestniku

Ljubljana, 21. maja - Popoldne 
so v Ljubljani podelili tradicio
nalne nagrade za novinarske 
dosežke oziroma za pomemben 
prispevek slovenskemu novinar
stvu. Nagrade, ki nosijo ime po 
narodnem heroju Tonetu Tomši
ču. vsako leto podeljuje Društvo 
novinarjev Slovenije. Velike 
nagrade za življenjsko delo so pre
jeli Rado Janežič (Slovenski vest
nik). Božidar Pahor (Delo) in 
Marija Cerkovnik (RTV Ljublja
na). Tomšičevi nagradi jc žirija 
prisodila Lojzetu Smasku (Večer) 
in Janku Lorenciju (Teleks), 
nagrade iz sklada T. Tomšiča pa so 
prejeli Mija Repovž(Delo). Sonja 
Žnidaršič (Radio Ljubljana) in 
Marjana Vočina (Nedeljski dnev
nik).

V obrazložitvi za veliko prizna
nje Radu Janežiču je med drugim 
rečeno, da je Janežič postal član 
uredništva Slovenskega vestnika 
že ob njegovi ustanovitvi leta 1947 
in pisal članke o vseh za list 
pomembnih vprašanjih, kmalu pa 
je prevzel funkcijo odgovornega 
urednika. ..V teku let je izobliko
val čist in prepričljiv novinarski 
slog. ki je tudi, kar zadeva jezik. 
Slovenskemu vestniku dal pečat 
uglednega slovenskega časnika na 
Koroškem. V začetku 60-tih let je 
postal glavni urednik Slovenskega 
vestnika, kar je še danes." Vute- 
meljitvi žirije je nadalje zapisano, 
da je Rado Janežič pisal dolgo 
vrsto let politične članke in

komentarje ter poročila z mnogih 
področij slovenske narodne skup
nosti na Koroškem, pa tudi o 
dogajanjih v Sloveniji in SFRJ.

Na slovesni podelitvi Tomšiče
vih nagrad je imel slavnostni govor 
predsednik skupščine Slovenije 
Miran Potrč.

J. Horvat

Oh pomembnem priznanju našemu 
uredniškemu kolegu in sotrudniku 
Radu Janežiču iskreno čestitamo. 
Našim bralcem pa napovedujemo, da 
bomo dosledno in vztrajno delovanje 
našega glavnega urednika tovariša 
Rada Janežiča v korist slovenske 
narodne skupnosti na Koroškem pred
stavili vSiovenskemvestntku začetek 
junija-tik pred 40. obletnico našega 
lista.

Uredniški kolektiv

BNOVfič:

neonacistična skupina Mjetn
Prejšnji teden je zgorel boroveljski 

kino. ki je bil v zasebni lasti podjetnika 
Olsacherja. Tudi posestnik sam je prišel 
oh življen je.

Strokovni izvedenci, ki so raziskovali 
vzroke nezgode, so sicer izjavili, da je po 
vsej verjetnosti Olsacher zaradi hude 
zadolžitve sam zažgal kino in napravil 
samomor, toda zanimiva je v tej zvezi 
druga vest: eksekutiva je zajela deset mla
dincev - po večini dijake oddelka za 
orožno tehniko Višje tehnične šole v 
Borovljah, pri katerih so žandarji našli

tudi cel arsenal neonacističnih letakov, 
lepakov in drugih propagandnih sredstev. 
Sicer so mladince že spet izpustili. Toda 
zadevo hočejo raziskovati naprej. Gotovo 
skrajni čas. saj so prav dijaki omenjene 
šole ževpreteklosti večkrat dokazali,da je 
med njimi ideologija nacizma zelo razšir
jena - tako so na primer motili pred leti 
predavanje antifašističnega komiteja pa 
tudi druge prireditve demokratičnih orga
nizacij. Upati je torej, da bo eksekutiva 
končno razkrila ozadja neonacistične 
dejavnosti in tudi tiste, ki to ideologijo 
spravljajo med mladino.

' ..Korak v javnost' - :a dvojezični otroški vrtecPRERERfTE
na
strant

2 DesmondTutuo 
Južni Afriki

3 Srečanje pevskih 
zborov v Pfiberku

4 Ob smrti Zdravka 
Švikaršiča

5 Tamburaši iz Loč 
gostovati v Trstu

6 O tekmovanju za 
pridobivanje novih 
naročnikov 
Stovenskega 
vestnika

6 Pisma bratcev

8 Pred praznikom 
narodnih skupnosti 
v Vetikem Borištofu

Ureditev dvojezične skupine v 
enem izmed štirih otroških vrtcev v 
občini Bekštanj smatrata slovenski 
prosvetni društvi ..Dobrač" na Brnci 
in ..Jepa-Baško jezero" v Ločah za 
tako pozitivno, da ne moreta verjeti, 
da bi bilo vprašanje dvojezičnih 
otrokših vrtcev s sklepom občinskega 
odbora (kakor smo poročali v našem 
listu, je občinski odbor na seji 4. 
aprila tega leta zavrnil predlog 
Enotne liste za uvedbo dvojezične 
skupine v enem od tamkajšnjih otro
ških vrtcev-op. ured.) enkrat za vse
lej odpravljeno.

Zato sta omenjeni društvi napravili 
skupen ..korak v javnost": na vsa 
gospodinjstva v občini sta razposlali 
letak, s katerim jim tolmačita vpraša
nje dvojezičnosti v otrokšem vrtcu ter 
jih pozivata, da v tem smislu tudi s 
svoje strani prispevajo k ureditvi, ki 
bi pomenila važen prispevek mir
nemu sožitju in medsebojnemu razu
mevanju v občini. Poleg tega sta 
predsednika obeh društev članom 
občinskega odbora poslala še osebno 
prošnjo, naj bi pri ponovnem glasova
nju o vprašanju dvojezičnosti v otro
škem vrtcu premislili svoj odnos do 
slovenske narodne skupnosti ter s

svojo odločitvijo prispevali k ohrani
tvi dvojezičnosti in kulturnega boga
stva in s tem k boljšemu sožitju v obči
ni. In svojo prošnjo za podporo v 
vprašanju dvojezičnega otroškega 
vrtca so slovenski prosvetaši v občini 
Bekštanj naslovili tudi še na sredstva 
javnega obveščanja.

..Korakvjavnost",ki so ga sloven
ski prosvetaši v občini Bekštanj pod- 
vzeli prav za obletnico podpisa av
strijske državne pogodbe, je zanimiv 
toliko bolj, ker kaže, da tamkajšnji 
Slovenci vprašanj narodnostnih pra
vic ne nameravajo obravnavati v svo
jem zaprtem krogu, temveč izpostav
ljajo vprašanje enakopravnosti kol 
problem vseh občanov. V tem smislu 
tudi njihova ugotovitev, da je dvoje
zični otroški vrtec del celotne proble
matike odnosov večina - slovenska 
narodna skupnost. V svoji argumen
taciji izražajo prepričanje, da bi se 
dvojezičnega otroškega vrtca poslu- 
žila tudi nemško govoreča večina, 
kajti ..dvojezični otroški vrtec bi bi) 
kraj, kjer bi se že naši najmanjši učili, 
da je naše sožitje boljše, če vlada 
mesebojno spoštovanje namesto na
sprotovanja".

V pismu občanom sta prosvetni

društvi potrebo in utemeljenost ure
ditve dvojezičnega otroškega vrtca v 
občini Bekštanj podkrepili med dru
gim tudi s svoječasno izjavo bivšega 
kanclerja Kreiskega, ki je na toza
devno poslansko vprašanje odgovo
ril. da se mu zdi pravilno, da bi v obči

nah, kjer obstojajo dvojezične šole, 
dvojezičnost vladala tudi v otroških 
vrtcih. To bi moralo veljati tudi za 
občino Bekštanj, kjer prijave k dvoje
zičnemu pouku na posameznih šolah 
segajo celo do 60 odstotkov vseh 
otrok.
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/ v občini Hekštanj podkrepiti zahtevo 

\ 7" P" dvojezičnem otroškem vrtcu
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Nobelovec Desmond Tutu na Dunaju:

,,Nekega dne bomo postati svobodni, 
tedaj se bomo spomniti tudi tistih, ki so biti z nami!"

Prefekti teden seje na vabito Rennerjevega-inštituta mudit na Dunaju vodja južno
afriške angtikanske cerkve, nadškof Desmond Tutu, znan predvsem kot Nobetov 
mirovni nagrajenec in odtočen nasprotnik južnoafriške rasistične diktature. Na posebni 
tiskovni konferenci v dunajski Concordiji je avstrijskim novinarjem govorit o zaostritvi 
rasnega konflikta v Južni Afriki in o možnostih osvoboditve.

Govorit je žeto odkrito. Spričo pravice 
in krivice ni mogoče biti nevtraten, je kar 
uvodoma poudaril. Avstrijskemu proti- 
apartheidskemu gibanju, cerkvenim in 
sindikatnim organizacijam se je posebej 
zahvatit za izkazano sotidarnost in pod
poro južnoafriškemu osvoboditnemu 
gibanju. Ne nazadnje so pozivi na gospo
darski in potitični bojkot rasistične države 
izredno važni za mednarodni uspeh boja 
proti rasizmu. Pri tem je Desmond Tutu 
izrazit upanje, da bo tudi avstrijska vtada 
končo dostedno stata na strani pravičnih 
sit. To upanje je vsekakor treba pojmovati 
kot kritiko nad prodajo avstrijskega orožja 
rasističnemu režimu. Pravica je brez 
dvoma na strani črnega prebivatstva, in 
dežeta bo svobodna sete, tako Tutu, ko bo 
svoboden tudi postednji južni Afrikanec 
črne potti.

„Južna Afrika je na robu 
katastrofe"

je datje ugotavljat Nobetov nagrajenec. 
Samo tri poti rešitve bi bite mogoče:

t) odstraniti krivični režim in njegove 
predstavnike potom votitev;

2) upor proti krivičnemu sistemu z ofen
zivnim in oboroženim bojem;

3) zrušitev sistema z nenasitnim upo
rom.

Prva možnost v Južni Afriki ne more 
priti v poštev, saj črno prebivatstvo nima 
votilne pravice. Torej ostaneta te možnosti 
nasitnega ali nenasitnega upora. On sam 
da je prepričan o pravitnosti nenasitnega 
upora, in tudi ANC (Afriški nacionatni 
kongres - najstarejša afriška osvobodilna 
organizacija) je spočetka bit za to pot. 
Danes - ne nazadnje zaradi zaostritve 
konftikta in nepripravtjenosti rasistov za 
spremembe - zagovarja oboroženi boj.

Z!om apartheida bo ime) 
posledice tudi v drugih državah...

„Kaj vse moramo še storiti," tako Tutu, 
„in kaj še vse povedati, da nam bo svet 
končno verjel? Ati 1500 žrtev v tetu t986 
še ni bito dovolj? Bi bita reakcija druga, ko 
bi bite žrtve bete potti?"

Desmond Tutu je nadatje ostro kritizirat 
vtade ZDA, Vetike Britanije in ZRN, ki 
vseskozi ščitijo sistem rasistov v Južni 
Afriki, a se vsepovsod drugod po svetu 
postavljajo kot zaščitniki svobode in pravi
ce. ZDA v imenu zaščite svobode napa
dajo Libijo, Nikaragvo in druge države, 
progtasite so gospodarski bojkot Poljske in 
drugih dežet Vzhoda, toda proti rasistični 
Južni Afriki še nikdar niso kaj ukrenile - 
nasprotno, četo ščitijo jo ter jo gospodar
sko krepijo. .,Od kod imajo take države 
sptoh pravico, da v imenu zaščite zahod
nega svobodnega sveta vsitjujejo drugim 
svoje nazore?" je vprašat Desmond Tutu. 
Za ZDA in za Anglijo, je nadaljevat, je

jasno, da bi ztom južnoafriškega rasistič
nega režima imet tudi močne postedice za 
njihovo tastno narodnostno in rasno potiti- 
ko.

Odtočno nadaljevati, fudi če bo 
nasitna rešitev vse botj 

neizogibna

Nadškof D. Tutu je na razna vprašanja 
novinarjev dejat, da zavrača reformne 
predtoge, ki jih je v zadnjih mesecih pred
stavita Bothova vtada. To da so predtogi, 
ki prihajajo dateč prepozno in ki v nobe
nem smistu ne ustrezajo predstavam 
večinskega črnega prebivatstva. Bothovi 
reformni predlogi so pripravni te za 
cementiranje rasističnega sistema, čeprav 
predvidevajo nekatere majhne otajšave.

Južnoafriški borec za svobodo, Nobetov 
nagrajenec Desmond Tutu.

Toda ktjučno vprašanje je vsekakor poti- 
tična moč. Ta ne more na vekomaj ostati v 
rokah majhne ptasti posedujočega belega 
prebivatstva.

Na vprašanje, ati ni ANC komunistično 
dominirana organizacija, je Tutu dejat, da 
to ne drži. Afriški nacionatni kongres daje 
koaticija na žeto široki osnovi, jasno da so 
vktjučeni tudi komunisti ravno tako kot 
predstavniki drugih svetovnonazorskih 
smeri in tudi vetiko števito duhovnikov (ne 
nazadnje je tudi on vktjučen v ANC). On 
sam da sicer upa na nenasitno pot rešitve 
rasnega konftikta, toda spričo neuvidev
nosti rasistov in nadatjnjih zaostritev je 
vsekakor tudi mogoče, da se nihče ne bo 
mogel izogniti nasitnemu preobratu v 
Južni Afriki. Situacija da je podobna kot 
pred 40 teti, ko nacističnega zta tudi ni bito 
mogoče drugače premagati kakor pa s silo.

Ko bomo svobodni...

„V vsakem primeru," tako Desmond 
Tutu, „pa si bomo zapomniti, kdo je danes 
za nekaj dotarjev pozabit na nas in naše 
pravice in kdo nam je pomagat - ne gtede 
na to, kako je svetovnonazorsko oprede
ljen. Južna Afrika je bogata dežeta, in 
nekega dne bomo svobodni..."

Nadškof Desmond Tutu je zaktjuči) z 
optimistično mistijo na čas, ko bo ktanje 
mimo, ko ne bo več rasne diskriminacije in 
ko. bo dostej poniževano bantujsko prebi
vatstvo tahko koristito in uživaio bogastvo 
svoje domovine. Najkasneje tedaj se bo 
mora) tudi ves svet s tem sprijazniti, tudi če 
danes tega še nočejo verjeti. Čas obračuna 
bo vsekakor prišet, in črno ljudstvo ob 
Kap Hornu ne bo pozabito, kdo vse se je 
borit na njegovi strani...

L Sch.

Preporod katalonskega naroda
vliva upanje tudi drugim malim narodom

Barcelona, gtavno mesto severno- 
španske pokrajine Katatonije, je bito 
v času od 8. do 12. maja v znamenju 
prostavtjanja katatonske avtonomije 
in razvoja ter razcveta katatonskega 
jezika. Ob pritožnosti 11. mednarod
nega kongresa katatonskega jezika 
(11 congres internationat de ta ttengua 
catatana) je katatonska vtada pova
bita zastopnike manjšin in matih 
narodnih skupnosti iz vsega sveta v 
Barcetono, da se tahko na tiču mesta 
prepričajo, kaj je katatonski narod 
doseget v dosedanji kratki dobi 
demokratične Španije. Iz Avstrije sta 
se kongresa udetežita dr. Franci Zwit- 
ter mt. za koroške Slovence in dr. 
Herbert Gassner za gradiščanske 
Hrvate.

Katatonski jezik, ki ga govori okoti 
šest milijonov tjudi, je bit v času Fran
cove diktature v javnosti opotnoma 
prepovedan - Katatonija, z glavnim 
mestom Barcetono vred, je dobita 
navzven popolnoma španski (kastit- 
ski) značaj. Toda kruti diktaturi 
navktjub si je katatonski narod ohra
nit svojo kulturno in jezikovno identi
teto. K temu je doprinesla znaten 
delež tudi katatonska katoliška cer
kev, ki ima svojo staro tradicijo ztasti 
v svojem središču, samostanu Mon- 
tserra, kjer so benediktinci tudi v času 
Francove diktature naprej gojiti kata
tonski cerkveni jezik ter četo tiskati in 
izdajati knjižnice in brošure, seveda 
večinoma verskega značaja, v kata-

Leto 1945 očitno mnoge ni zdramilo
V Ariiri); gotovim //Mt/em .še danes ztthttht; kri v g/a vi, 

Aadar jih kt/o opomni z/o m a 3. raj/ta,' po^chtto hut/o pa je, 
gadar je .s takim spominom /n opominom omenjen 
pomembni prispevek partizanovega boja na Koroškem za 
osvoboditev in vzpostavitev drage avstrijske repab/iVe. 
Predvsem nemoVonaciona/nema in rjavema e/ementa na 
Koro.sVem niko/t ni pri.s/o na nti.se/, da bi ta boj prizna/ za 
sestavni de/ borb zavezniških si/ proti //it/erjevi Nemči/i.

Sramotno zaprotifašistično A vstri/o, a temboij zaači/ao 
za Koroško je dejstvo, da so se ta V e zakrknjenosti na/ez/e 
tadi večinske stranke v deže/i.

Tako je tadi nedavno odVritje spomenika jugos/ovan- 
skim žrtvam fašizma na Dunaju izzva/o v nekaterih V ro
gi/; poživitev gonje proti partizanstva. .Spomenik je posve
čen / 022 jagos/o vansVim žrtvam, pokopanim na avstrij
skih t/eh. borcem, taboriščnikom, vojnim ujetnikom. 
Minister Ločina je prt otvoritvi med dragim poadari/ 
važno v/ogo avstrijskih bata/jonov vsk/opa jngos/ovonske 
osvobodi/ne vojske, češ da so to bib začetki dobrososed
skih odnosov med Avstrijo in ,/agos/avijo. Navzoči so bi/; 
tadi predstavniki avstrijske vojske (nekaj, česar na Koro
škem k/jnb vsem prošnjam in pozivom ZKf dos/ej ni b;7o 
možno j.

To pa je bi/o nekaterim že preveč časti za nekdanje 
..bandite" - Peter Zebrer je v danajski ..Presse" brezpomi-

tonščini. Ta kutturna dejavnost mont- 
seraških menihov je mnogo prispe
vata k utrjevanju narodne zavesti 
Kataloncev.

Po Francovi smrti se je potožaj 
Katatonije in Katatoncev začet posto- 
oma izbotjševati. Demokratizacija 
panije je tudi nekastitskim narodom 

v Španiji prinesta več svobode in 
botjše možnosti kutturnega razvoja, 
danes jc Barcetona - o tem so se gost-

Pridobivaj 
nove naročnike 

Slovenskega vestnika

je kongresa tahko prepričati na tastne 
oči - katalonsko mesto, Katatonija 
sama pa uživa status avtonomne 
pokrajine. Učni jezik v šotah in na 
univerzi je katatonščina, postovni 
jezik v parlamentu in drugih politič
nih forumih prav tako. Lastne TV- 
postaje in radijski oddajniki utrjujejo 
potožaj katatonskegajezika v Španiji.

Kako močna in udarna je kataton
ska narodna zavest, sta pokazati tudi 
dve prireditvi v okviru omenjenega 
kongresa: Približno 80.000 predvsem 
mtadih Katatoncev je stedito open-air 
koncertu treh katalonskih kantavtor- 
jev na prostoru pred svetovno znano 
katedralo „Sagrada famitia" - od 
desetih zvečer pa do dveh zjutraj. 
Kantavtorji so v svojih pesmih in 
besedilih vedno znova poudariti 
samostojnost katatonske narodnosti 
- ob bučnem aptavzu poslušalcev. 
Več kot 100.000 tjudi pa je prisostvo
val v nedetjo dopoldne katalonskim

s/eka m ugovora citira/ /z nekih virov, t/a mt) b; partizan; 
bth' zahrbtni mor;7c;'. Z isto ,s'tr;tpcm).s!;o agotav/ja, t/a gre 
prt vsem lem očitno za nerazumljive koncesije, ki jih t/e/a 
A v.strtja Vago.s/ovattom (najprej o<3.strnn;tev Toehrovep/os- narodnim ptesom iz vseh pokrajin na

cestah Barcelone; narodna kultura 
med Katatonci (še) ni fotktorizem, 
temveč izraz narodne zavesti in 
narodne samostojnosti ter zdravega 
narodnega ponosa.

Edina kaplja petina za katatonski 
narod je bit v teh slavnostnih dneh 
poraz FC Barcelone v nogometni 
tekmi za evropski pokat proti Buka
rešti na predvečer kongresa.

če, zdaj partizanski spomemb...). /rt v isti rog je zatrobi/ 
trn/; „Cato" v Kronen-Zeiitmg, b/ se je httt/ova/ bar nar/ 
vsem/ - or/ prtrt/zrtttov, ki r/r; so ogroža/; Koroško, pa r/o 
Tacine m ce/o Trischensch/agerja, bt r/a se gres/a prijate/je 
m zagovornike jugoslovanskih p a rt/z a no v.

Tab način b/aienja sicer ni nič novega, saj se je vojna 
proii pariizunsivtr na Koroškem nar/a/jeva/a v vseb povoj
nih /eiih r/o r/anes. /n io tabo na ir/ejni ravni, babor ittr/i z 
r/ejanji, bo so z bombnim terorjem hote/; očistiti r/eže/o 
partizanskih spomenikov. Novo je /e to, r/a prihaja gonja 
ser/uj z Dunaja in r/a se po svoji ir/eo/ogtji in r/ibe;); bomaj 
baj raz/ibuje or/ gonje nacističnih propaganc/nih or/r/e/bov 
v protipartizansbi agitaciji.

Vse bo/j postaja očitno, r/a so v Avstriji v manjšini /ju- 
r/je, bi jih je hi/o /eto 7943 zr/rami/o - še r/anes so v večini 
tisti, bi se postav/jajo s tem, r/a so tabrat zg/er/no izpo/nje- 
va/i r/o/žnost. Tabrat je bi/a častna zar/eva eliminirati tur/; 
babega partizana in z isto samoumevnostjo nas nebr/anji 
izpo/njeva/ci svojih r/o/žnosti še r/anr/anes rar/e vo/je spo
minjajo na to - tobrat zarat/t omejenih možnosti sever/a /e 
na pub/icisiični ravni...

Povabljeni gostje na tem kongresu
- bito jih je nad 500 z vseh petih cetin
- pa so se tahko prepričati, da beseda 
o „renesansi matih narodov" ni te 
prazna fraza, temveč - ztasti v južni 
Evropi - dejstvo, ki se ga danes ne da 
več zatajiti. In to dejstvo vtiva upanje 
tudi drugim mahni narodom, ki so ati 
se čutijo ogrožene v svojem obstoju.

F.Z.

NAČRT! ZA DVOJEZ!ČNO ŠOLSTVO NA KOROŠKEM

Posledice
hajmatdinstovega „modela"

redne skupine in te v petih krajih 
bi ostati za dovjezičen pouk še 
štirje razredi.

Seveda je to teoretičen modet, 
ki temelji na prijavah iz teta 1984/

85. Povečan pritisk in zmanjšana 
privtačnost dvojezičnega pouka 
bi to stiko še dodatno postabšata. 
Gre torej za načrt za tikvidacijo 
dvojezičnega šotstva na narod

nostno mešanem ozemtju Koro
ške, ki se mu morajo postaviti po 
robu vsi demokratično osveščeni 
tjudje, ne gtede na narodnost in 
svetovni nazor.

V prejšnji števitki smo objavili prvo oceno postedic takoimenovanega šotskega „mo- 
deta", ki so ga izdetati „pedagogi" koroškega Heimatdiensta. Poudarili smo, daje zna
čilno za ta „modet" strogo toče vanje otrok po vsem ozemlju, močno postabšanje kvati- 
tete pouka ter ..zožitev" ozemlja, v katerem vetja zakon o manjšinskem šotstvu. Danes 
pa objavtjamo grafiko in kratek komentar te grafike, ki jo je izdelal Teodor Domej.

Karta, narisana na podtagi toči- 
tvenega načrta koroškega Hei
matdiensta, kaže organizacijsko 
raven dvojezičnega pouka po 
morebitni odobritvi zahtev nem- 
škonacionatnih sit.

V primerjavi s sedanjim sta
njem bi se števito razredov z dvo
jezičnim poukom razpotovito. Če 
je danes na narodnostno meša
nem ozemtju še nekaj manj kot 
dvesto razredov, v katerih se 
odvija dvojezični pouk, bi jih bito 
po uvedbi točenega pouka te še 
nekaj nad sto. Najbotj bi prišti 
pod kotesa otroci, ki so prijavtjeni

k dvojezičnemu pouku. Ne samo, 
da bi biti k dvojezičnemu pouku 
prijavtjeni otroci v večini prime
rov znotraj šot potisjeni ob rob, 
tudi dvojezični pouk bi postat 
zaradi znižanja organizacijske 
ravni manj privtačen.

Po načrtih Heimatdiensta bi bit 
dvojezičen pouk na 33 šotah 
narodnostno mešanega ozemtja 
možen te še v enorazrednih 
oddetkih, kar pomeni, da bi 
morati otroci vseh šotskih stopenj 
sedeti v enem razredu. Na 22 
šotah bi bit dvojezičen pouk v 
dvorazrednih oddetkih osnovnih 
šot, v šestih krajih bi bite triraz-

DVOJEZIČNO ŠOLSTVO PO MODELU KHD

1 enorazredni oddetki 
1 dvorazredi oddetki 
1 trirazredni oddetki 
71 štirirazredni oddetki
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Pesem ne pozna meja

Mogočna pevska manifestacija v Piiberku
Pretekto nedetjo je Pliberk sta) 

v znamenju pesmi. V opoidan-

V Kutturni taberni Pri Joktnu v 
Cetovcu se s samostojno razstavo siik 
raznih tehnik predstavtja Drago 
Druškovič. Lahko bi rekti. da pri raz
stavi gre za maio retrospektivo, saj 
Druškovič prikazuje deia iz raznih 
obdobij, zato so veščemu obiskovatcu 
nekatera deia umetnika že znana. 
Kijub temu gre za zaokroženo raz
stavno kompozicijo, ki jo je umetnik 
posrečeno zbrat in harmonično raz
obesi).

Tako vidimo siike na stekio, na 
papir kakor nekatera deta, ko umet
nik nakazuje svojo novo, še botj 
dovršeno pot. V svojih detih se umika 
v detaite njegovo sicer še igrivo, a za 
gtedatca botj jasno govorico. Barve 
postajajo botj enotne, kar seveda tudi 
omejujejo biotoške barve, katerih se 
Druškovič postužuje pri ustvarjanju 
novih det.

skih urah so se pred Zadrugo v 
Ptiberku pričeti zbirati pevke in

Drago Druškovič
Razstavo je možno ogtedati do 

konca maja, razstavljena deta pa je 
seveda možno tudi kupiti. Tozadevne 
informacije so na votjo pri vodstvu 
gostitne Pri Joktnu.

pevci od biizu in daieč - s Koro
ške, Siovenije in ftatije - da znova 
potrdijo, da pesem ne pozna 
meja! Vabiiu prirediteljev Sto- 
venske prosvetne zveze, SPD 
„Edinost", MoPZ „Kratj 
Matjaž" in MePZ „Podjuna" se 
je odzvaio deset pevskih zborov, 
ki so prišti iz Trboveij, iz Dober
doba, iz Križa, iz Trebč, Opčin, 
Branika, Libuč in iz Piiberka, da 
se zberejo na veiiki pevski mani
festaciji.

Ob zvokih godbe na pihata iz 
Šmiheta se je pričeta premikati 
povorka desetih pevskih zborov 
skozi mesto Ptiberk proti tamo- 
šnjemu gradu, kjer so nastopiti 

osamič in v združenem sestavu, 
tevitnim pevkam in pevcem je v 

imenu domačih gostitetjev izreke) 
dobrodoštico v obeh jezikih 
Joško Hudt, ki je pozdravit tudi 
števitno občinstvo, med njimi 
tudi vrsto gostov in izrazit svoje 
zadovotjstvo nad tem da je poteg 
ptiberškega župana Mikuscha pri- 
što tudi več odbornikov ptiberške 
občine. Hudt seje posebej zahva- 
tit grofu Thurnu Vatsassina, daje 
dat na razpotago grajsko dvori
šče, kjer je potekato pevsko sre
čanje. Podpredsednik SPZ dr. 
Gustav Brumnik pa je v svojem 
kratkem pozdravu povedat, da se 
koncert odvija na predvečer, ko 
se spominjamo dneva, ko je 
Hitterjeva Nemčija morata pri
znati svoj poraz in s tem konec 
fašističnega terorja ter to miset 
povezat z nastovom prireditve, 
namreč „Pesem ne pozna meja", 
kar je v sogtasju vseh tistih, ki tju- 
bijo svobodo in mir, kar še pose
bej vetja za vse tiste, ki gojijo in 
cenijo pesem.

Teh pa je pretekto nedetjo pri- 
što mnogo, saj so do kraja napot- 
niti vetiko grajsko dvorišče pti
berškega gradu. Z pozornostjo so 
stediti koncertnemu sporedu, ki 
se je ktjub vetikemu števitu pev
skih zborov odvija! brezhibno in 
zato bit postušatcem v vetik uži
tek. Pesem je mogočno doneta z 
gradu nad mesto Ptiberk in ozna
njata humanost in zavest o med
sebojnem mirnem sožitju vseh, ki 
so se ta dan zbrati, da skupno 
zapojejo in tako doprinesejo k 
utrjevanju zavesti - da pesem ne 
pozna meja.

Druškovič razstavlja v Ceiovcu

V okviru „Koroške vigredi"

Joseph Zoderer 
brat v Ceiovcu

Det Vedernjak, organizator 
titerarnih prireditev, ki potekajo v 
okviru „Koroška vigred", je prejš
nji torek v kutturni taberni Pri 
Joktnu tjubitetjem književnosti 
predstavit južnotirotskega pisate
lja Josepha Zodererja, ki sodi med 
tiste ustvarjatce, ki kritično gle- 
dajo na okotje, v katerem živijo in 
ustvarjajo. Kottaksejemoratzeto 
bortiti - tudi v okviru nemške

dov. Čeprav je ob tem bito stišati 
kritične gtasove, kar zadeva pre
vode, je te treba povedati, da sta 
prevajatca svoje deto dobro opra
vita. To posebno vetja za stovenski 
prevod. Netagodje postušatcev je 
povzročito siabo ozvočenje, pa 
tudi interpret stovenskega bese
dita (Marijan Srienc) je priznat, da 
je knjigo dobil sete tik pred nasto
pom v roke in zaradi tega ni imet

Det Vedernjak (tevo), pisatetj Joseph Zoderer (v sredini) in 
Marijan Srienc (desno) so pritegniti pozornost pubtike

manjšine na Južnem Tirotskem - 
daje bit priznan kot pisatetj. Pravi 
prodor mu je uspet pred teti, ko je 
sodetovat pri tekmovanju za Bac- 
hmannovo nagrado v Cetovcu. 
Tedaj nagrade ni dobit, naše) pa je 
zatožnika za svoje predstav
ljeno deto.

Njegov roman „Die Wa)tische" 
je naše) vetik odmev. Danes Zode
rer sodi med voditne pisce nem
škega kutturnega prostora - in 
preko njega; imenovani roman je 
namreč bit preveden tudi v sloven- 
ščino (prevedta ga je Anja Uršič). 
Čeprav je Zoderer nemški pisa
tetj, smo njegovi titeraturi tahko 
pristuhniti v treh jezikih: nem
škem, itatijanskem in stovenskem. 
To je brez dvoma bita tepa pritož- 
nost Zodererjevo poetično govori
co stišati v treh jezikih, in s tem 
tudi primerjavo kakovosti prevo-

možnosti zadostne priprave za 
nastop, kar se je odražato v prehi
trem branju. Toda razumeti smo 
ga ktjub temu, dat nam je možnost 
primerjave. Tudi sam pisatetj 
Zoderer, ki je brat tudi itatijanski 
prevod, je povedat, da se kot 
interpret svoje hterature v itahjan- 
ščini ni počutit najbotje, saj je to 
storit prvič. A vseeno je večer bit 
zanimiv, spoznati smo pisatetja 
Zodererja, ki ima mnogo poveda
ti, ne te svojim rojakom v Južnem 
Tirotu, ampak tudi širšem svetu.

Ob tej pritožnosti je treba Det 
Vedernjaku priznati, da dostedno 
gre svojo pot - čeprav mu mečejo 
potena pod noge - da koroško sto- 
vensko književnost v svoje priredi
tve vktjučuje kot enakopravno 
umetnost, ki nastaja tu na Koro
škem.

Arbeitstein razstavlja
Ernst Arbeitstein se v prostorih Mohorjeve knjigarne v Cetovcu spet pred

stavtja s svojimi stikarskimi deti. Otvoritev, ki je bita minuto sredo, je bita 
povezana z titerarnim nastopom pesnika Heina Fischerja in pisatetja Wit- 
hetma Pevnyja. Organizator titerarnega večera je bit spet Det Vedernjak, ki 
je predstavit sicer že znana umetnika.

V zadnjih treh desettetjih je 
nastato več kot ducat hterarnoego- 
dovinskih sestavkov, ki se trudijo 
prikazati sodobno stovensko tite- 
rarno ustvarjanje na avstrijskem 
Koroškem. Naj so že ta besedita 
objavtjena v nemščini ati slovenšči
ni, v avstrijskih ati jugostovanskih 
publikacijah, avtorji so izktjučno 
Slovenci, tisti iz Avstrije ati tisti iz 
Jugoslavije (Jevnikar, Pogačnik, 
Kmecl, T. Sušnik, Paternu, Zadra
vec, Deteta, Obid, Zabtatnik, 
Vospernik, Prunč, Hafner, Nečak 
in še kdo, od danes - 26. 4. 1986 - 
tudi dr. F. Zwitter mt.). Na drugi 
strani so literarni zgodovinarji in 
pubticisti pokazati neprimerno 
manj pregtedovatske strasti do 
skupne, cetotne sodobne slovenske 
književnosti ati pa morda do titerar
nega živtjenja Slovencev v Itatiji ati 
v emigraciji.

Kakor je že to zapažanje docela 
preprosto, četo banalno, pa 
nedvomno opozarja na intenzivnost 
nekega zanimanja, morda četo na 
značaj recepcije; na vsak način vabi 
k iskanju raztage. - Zeto hitro je 
seveda tahko pri roki paratizem s 
politično aktuatnostjo koroškega 
vprašanja v avstrijsko-jugostovan- 
skih odnosih. Odkar se je namreč 
po razpadu habsburške države vnet

boj za Koroško, ni pravzaprav 
doceta ponehat vse do današnjih 
dni. Resda se dandanes ohranja botj 
v obtiki hipotek in frustracij, trav- 
matskih strasti, atavizmov in 
podobnega - moderna Evropa pač 
živi in misli drugače - vseeno pa: 
takšne reči ne zginevajo čez noč, 
prav uporabne so tudi kot substrat

zanjo prvine, ki niso deceta običajne 
ati pričakovane?

Brez posebnega ovinkarjenja naj 
izrazim svoje staro prepričanje, da 
je tako; vendar ne na enostavno 
pregleden, tinearen način. - Za raz- 
tago moram zdaj citirati samega 
sebe in prehodno povzeti det svo
jega članka ,.Die stowenische Lite

kottini. To je bito sicer že pred sko
raj 1000 in več teti (v stoletjih nepo
sredno po naselitvi), 'je pa trajato 
nekaj sto tet v državni in več kot 
tisočletje v kulturni obtiki.

Seveda se bo -zdeta ugotovitev 
temu ati onemu močno obreme
njena z dnevno ati potpretekto pole
mičnostjo, vendar bi se podobnim

njih se ne kopičijo samo materialne 
temveč tudi kulturne dobrine. 
Nekaj prispeva k temu težnja po 
reprezentativnosti (kuttura stavb, 
ceremoniatov ipd.), nekaj pa gre 
preprosto na račun dejstva, da se v 
obtastvenih središčih zbirajo tudi 
najrazličnejše druge ambicije, 
dejavnosti in načrti - z btagostovom 
obtasti je pač sleherno dejanje, tudi 
kulturno, botj opazno, namenjene 
mu je več pozornosti. Končno pri
speva k takšni togiki tudi funkciona- 
tizem upravtjanja, pri čemer 
mistimo predvsem na jezik: 
upravno enoten prostor teži v enot
nost komuniciranja - jezik središča 
se sčasoma etabtira v jezikovni stan
dard ati vsaj v neko vrsto koine, to je 
v skupen jezik javnega nastopanja, 
vetjaven za ves prostor, ki ga to sre
dišče obvladuje. Obstoječe primer- 
jatne analize jezika v redkih starih 
stovenskih rokopisih (rateškega oz. 
cetovškega, starogorskega z 
zahodne slovenske etnične meje iz 
okolice Čedada) potrjujejo še za 
konec 15. stoletja vztrajno pojavlja
nje zgodnjih, arhaičnih koroških 
diatetknih značilnosti v njih - in to 
ne glede na to, kje so besedita 
nastala oziroma bita zapisana.

(ve nndn//t</f)

Dr. Matjaž Kmecl t

Siovenska javnost in siovenski koroški avtorji
za različno pohtikantsko manipuli
ranje. - Zadevo bi bilo mogoče tudi 
bagatehzirati: pač dnevna modna 
muha, stvar, ki pride in se s pom- 
pom razvname, pa spet zgine, saj 
vendar vemo, da obstajajo raztične 
titerarne mode. Da ni preveč dotg- 
čas. Pri tem seveda moti registraci
ja, da analognih panoram nem- 
škoavstrijske hterature na Koro
škem skorajda ni; če bi što za poli
tično orkestracijo, bi težko verjeti, 
da ob vsej dinamičnosti in razveja
nosti političnega živtjenja na Koro
škem preprosto pozabljajo na to 
možnost.

Ati pa stovensko literaturo na 
Koroškem res spremlja poseben 
kontekst, ki dodaja zanimanju

ratur im osterreichischen Tei) Kar- 
nten," ki je izšet v časopisu Die 
Repubtik 1979/4.

Po vetiki večini so narodne manj
šine obrobni, marginalni deti naro
dov za državnimi mejami; recimo da 
živijo na ozemtjih, ki so bita nak
nadno in nekompaktno kotonizira- 
na, ati pa v predetih, ki so skozi zgo
dovino prehajati iz rok v roke, iz ene 
v drugo oblastveno in s tem kul
turno domeno. Zlepa torej niso bita 
nacionatno in s tem kutturno ati četo 
državno osrednja. S Slovenci na 
Koroškem ni bito tako. V celotni 
stovenski zgodovini z izjemo najno
vejšega časa, zadnjih 70 ati 80 tet, je 
bito edino državno središče, ki so ga 
Slovenci kdajkoti imeti, v celovški

konotacijam rad oddateč izognit: 
moj izključni namen je poskus raz
tage uvodoma omenjenega pojava 
in ob tem specifičnosti slovenskega 
sprejemanja lastne titerarne pro
dukcije na Koroškem.

Torej: Ko so se Slovenci pred 
1400 teti v treh glavnih kolonah s 
severovzhoda in juga nasetiti v sko
raj izpraznjeni vzhodnoalpski pro
stor, se je celovška kottina znašla 
sredi teh koloniziranih pokrajin. 
Nekako samoumevno in hitro je 
zato postala upravno in vojaško sre
dišče širšega območja, ki seje orga- 
nizirato v tako imenovano karan
tansko državo.

Upravna središča premorejo po 
pravilu sredotežno privlačnost, v
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L mr! je Zdravko Švikaršič
Prihodnjo soboto in nedeljo bo v 

Šentjakobu v Rožu in v Žvabeku 
zadonela pesem, namenjena 101. 
vigredi Zdravka Švikaršiča. Prav v 
teh dneh pa nas je dohitela novica, da 
je Zdravko Švikaršič umrl; tako 
pesem ne bo donela v pozdrav, 
ampak v spomin Zdravka Švikaršiča.

S smrtjo Zdravka Švikaršiča koro
ški Slovenci nismo izgubili le najsta
rejšega zbiratelja, harmonizatorja in 
skladatelja, marveč tudi najbolj zav
zetega ljubitelja koroške narodne 
pesmi, kateri je posvetil vse svoje živ- 
ijenje in zanjo tudi umrl. Zdravko 
Švikaršič je kljub visoki starosti še 
marljivo delal, harmoniziral in urejal 
novo zbirko skladb koroških narod
nih pesmi.

Ko je Zdravko Švikaršič praznoval 
svojo 100-letnico rojstva in ko je Slo
venska prosvetna zveza njemu v 
pozdrav priredila koncert njegovih 
pesmi, smo se tudi ustavili ob njegovi 
življenjski poti, ki je mladega Švikar
šiča kot učitelja vodila po naših kra
jih, hribih in dolinah, kjer je nabiral 
cvetove naše narodne pesmi in jih kot 
zajeten šopek izdal pod naslovom 
..Koroške slovenske narodne pesmi".

ČESTITAMO

Pred nedavnim sta si pri 
Božjem grobu obljubita večno 
zvestobo učiteljica Bernardka 
Cvelf iz Nonče vasi in Pepej 
Komar iz Metlove. 
Novoporočencema iskreno 
čestitamo in želimo obilo dru
žinske sreče, zdravja in da bi 
tudi na skupni poti delala v prid 
naši narodni skupnosti. Ber
nardko pa še posebej prosimo, 
da bi tudi v bodoče uspešno 
vodila „Mlado Podjuno".

S tem je pokojni Zdravko Švikaršič 
ohranil tisto, kar daje pravo podobo 
naši narodni skupnosti - našo pesem. 
A ne samo ohranil, po njegovi zaslugi 
je živa ne le pri nas na Koroškem, 
ampak jo vsak pevski zbor našega 
skupnega kulturnega prostora goji in 
z veseljem prepeva, zato je Švikarši- 
čevo ime tesno povezano z našo koro
ško narodno pesmijo in s tem z našim 
človekom ob Zilji in Dravi. Čeprav 
Švikaršič dolga desetletja ni živel na 
Koroškem, je z velikim zanimanjem 
spremljal razvoj naše narodne skup
nosti, se veselil vsakega našega 
uspeha in bil zaskrbljen ob šovinistič

nih izgredih, a vedno prepričan, da 
rodu, ki ljubi svojo zemljo, svoj jezik 
in svojo pesem ne more iztrebiti nih
če, niti kruto nasilje.

Slovenska prosvetna zveza je 
Zdravku Švikaršiču leta t958 v znak 
zahvale za njegovo neprecenljivo 
delo podelila Drabosnjakovo prizna
nje, na katero je bil posebno pono
sen.

Plemenito srce Zdravka Švikaršiča 
je utihnilo, a z nami ostaja njegova 
pesem in z njo bo v nas živel naprej, 
zato je molk, ki nas je prevzel ob nje
govi smrti le poklon njegovemu spo
minu.

Ljubljana gostitelj svetovnega 
kuharskega kongresa

od 16. do H. junija 19S6
Svetovni mojstri kulinarike so nimi odličji in številnimi priznanji

letos izbrali Ljubljano za svetovni 
kuharski kongres, kar je vsekakor 
veliko priznanje in čast za mesto 
Ljubljano in sploh Slovenijo ter 
Jugoslavijo.

Jugoslavija je prva država „tre- 
tjega sveta", ki se ji je posrečilo 
dobiti ta svetovni kongres, Ljub
ljana pa je tudi najmanjše mesto, 
če jo primerjamo s prejšnjimi 
gostitelji, kot so Dunaj, Frank
furt, Melbourne, Tokio, Toron
to, Ženeva ali Milano.

Povod, da bo Ljubljana prizo
rišče svetovnega kuharskega kon
gresa ni slučajnost, temveč rezul
tat znanja jugoslovanskih kuhar
jev, ki se lahko pohvalijo z zlatim 
Oskarjem s kuharske olimpiade 
leta 1972, z zlatimi medaljami iz 
Frankfurta, Londona, Berna, 
Luksemburga, Praga, Toronta, 
Karlsruheja, Beljaka in s srebr-

Spoštovani starši!
Tudi letos se nam nudi možnost, da 30-im otrokom omogočimo deset

dnevni dopust na morju. Obmorsko letovanje bo potekalo od 13. do 22. 
avgusta v Novi Baški na otoku Krku v Jugoslaviji.

Če želite, da bi tudi vaš otrok mogel v prihodnjih počitnicah na morje, 
javitb to s prijavnico na naslov: Slovensko prosvetno društvo ..Edinost" 
v Pliberku, v roke Jožku Hudlu, 9150 Nonča vas / Einersdorf 81, kjer 
dobite tudi prijavnice za obmorsko potovanje.

Prijavnico odpošljite najkasneje do 10. junija 1986.
Zaradi velikega zanimanja je potrebno! da se držite datuma prijave. 

Letovanje bo skupno s prevozom stalo 1700.- šilingov. Otroci bodo ves 
čas letovanja pod nadzorstvom vzgojiteljev in zdravnika. Letovati 
morejo otroci od 8. do 13. leta.

Podrobne informacije na telefonski številki 0 42 35 - 31 91.

z raznih mednarodnih srečanj. 
Nekaj jugoslovanskih kuharjev je 
tudi častnih članov kuharskih 
nacionalnih združenj.

Na Ljubljano torej čaka 
pomembna in hkrati odgovorna 
naloga, kako zadovoljiti okus naj
manj 600 delegatom iz več kot 40 
najbolj razvitih držav.

Znano je, da na te kongrese 
pridejo vplivni predstavniki turi
zma in hotelirstva z vsega sveta. 
Le-ti lahko doma priporočajo ali 
pa molčijo ali pa celo negativno 
ocenijo jugoslovansko gostinstvo 
in turizem.

Vsekakor se bodo morali ljub
ljanski turistični delavci, Kompas 
s svojim kongresnim turizmom, 
Delo s studiom Marketing, ki je 
prevzel tržne komunikacije, in 
seveda organizator kongresa - 
selekcija kuharjev Splošnega 
združenja turističnega gospodar
stva Jugoslavije - tesno povezati z 
vesmi tistimi dejavniki, ki kakor
koli lahko pripomorejo, da bi bil 
kongres zares uspešen.

Za časa kongresa bodo kon
gresniki poleg Ljubljane obiskali 
tudi Bled, Radence, Portorož ter 
še druge jugoslovanske kraje, 
predvsem dalmatinske, ki prav 
tako slovijo po dobri gostinski in 
turistični ponudbi.

Zaključno naj še povemo, da 
bo ljubljanski kuharski kongres 
navrgel pol milijona dolarjev, kar 
je kar lep denar in hkrati obvez
nost. da ga bodo uspešno izpelja
li.

Sestri M. Eifridi Piopivnik 
v hvaiežen spomin

Zvonovi so naznaniti, da se je v ponede
ljek 5. maja 1986 po dotgem trptjenju izte- 
kto zemetjsko živtjenje bivše provinciatne 
predstojnice in hišne prednice v domu za 
onemogte v Ptiberku. Vsi, ki smo jo 
poznati in vedeti, kako je v zadnjem času 
trpela, smo spoznati, da je rajna sestra 
rešena trpljenja.

Rajna sestra Etfrida se je rodita 29. 
novembra 1907 v Žirovnici pri Škocijanu 
in so jo krstiti za Barbaro. Starši so biti na
jemniki mtina benediktinskega reda iz Št. 
Pavla. Doživeta je že kot dvanajstletna 
hudo družinsko nesrečo, pri kateri sta uto
niti v Ktopinjskem jezeru dve sestri in en 
bratec. Tudi vojna je terjata v družini svoje 
žrtve, dva brata sta padta, eden pa je bi) 
pogrešan in se ni vrnit. O vernosti družine 
priča dejstvo, da so se kar trije otroci odto
čiti za redovniški poktic. Rajna sestra si je 
žeteta postati učitetjica, vendar se ji zaradi 
težavnega gospodarskega potožaja te 
sanje niso uresničite. V red šotskih sester 
je vstopita v Mariboru teta 1929, po oprav
ljenem noviciatu pa je delovata v Št. Jako
bu, Št. Pavtu in Bremstatten. Leta 1941 je 
kot begunka našta zatočišče najprej v 
Stattu in nato v Malti. Po končani vojni je 
zastavita vse site za obnovitev postojank 
šotskih sester na Koroškem. Leta 1951 se 
je vodstvo kongregacije presetilo iz Mari
bora v Rim in je dotočito sestro Etfrido za 
detegatko vseh postojank na Koroškem. 
Kot detegatka je postata pionirka koroške 
province šotskih sester in ustanovita tastno 
postojanko šotskih sester v Cetovcu. S 
pomočjo pretata dr. Janka Hornbocka je 
kupita stavbno zemljišče, kjer je gradita 
današnjo provinciatno hišo v Cetovcu.

VAB!LO
Odbor šolske skupnosti na 
Zvezni gimnaziji za Slovence v 
Celovcu priredi v nedeljo 1. 
junija T986 ob 14.30 uri v veliki 
dvorani Doma sindikatov v 
Celovcu

Šo!sko
akademijo

ob 110-letnici 
Cankarjevega rojstva 

pod geslom 
Naša kultura - 

bogastvo bogatega

Na sporedu so glasbeni in lite
rarni prispevki
Kot gostje nastopajo Mešani 
zbor ter tamburaši SPD „Zar- 
ja" iz Železne Kaple in Ohirski 
ženski oktet SPD „Valentin 
Polanšek" z Obirskega

Odbor šolske skupnosti na 
Zvezni gimnaziji za Slovence

Potega tega pa je detovala v Š) Rupertu. 
Št. Jakobu in v Mohorjevih domovih. Od 
teta t96t do )975 je bitu provinciatna pred
stojnica, nato pa je postata predstojnica v 
domu za onemogte v Ptiberku. Tudi tukaj 
je napeta vse site, da je to postojanko tako 
tepo in uspešno uredita. Januarja 1985 jo 
je zadeta kap in ji prekrižata njene detovne 
načrte in jo priktenita na postetjo.

Obiščite

VVerner Bergovo 
gaterijo

v Ptiberku

Na vnebohod se je zbrato vetiko števito 
duhovnikov in sester - redovnic ter doma
činov, da jo pospremijo k zadnjemu počit
ku. Pogrebne obrede je opravit domači 
mestni župnik Atojzij Kutmež ob asistenci 
števitnih sobratov in gospoda dekana 
Srienca.

Orisat je tik rajne sestre kot dobrottjive 
matere števitnih stovenskih študentov. 
Kakor je povedat g. župnik je bit tudi sam 
v konviktu v Št. Pavtu detežen kot študent 
njene dobrottjivosti. Poznamo jo tudi iz 
Mohorjevih domov, s kakšno skrbnostjo 
je kot vzgojitetjica pomagata našim gojen
cem.

Kakor je povedat g. župnik, da je žegen 
za ptiberško faro, da imamo tukaj posto
janko šotskih sester, ker sestre pomagajo v 
fari in ker je to cetica motitve.

Postojanka šotskih sester pa je tudi veli
kega pomena za našo narodno skupnost, 
za naše stovenske zadružne ustanove in pa 
tudi za naše kmete, ki sestram dobavtjajo 
svoje pridetke. Dom sester v Pliberku je 
tudi narodna postojanka, kjer živi stoven- 
ska beseda in kjer je tudi vedno dana pri
pravljenost in vetikodušna pomoč, če jo 
potrebujemo.

Pokojna sestra Etfrida je vse sovje živ
tjenje detata za druge, za našo mtadino in 
jo vzgajata v zavedne čtane naše narodne 
skupnosti. Odšta je tiho od nas, brez da bi 
se ji kdo posebej zahvalit za vse tisto kar je 
v svoji skromnosti v svojem živtjenju 
ustvarita. Pogrešati jo bomo. Naj se odpo
čije v domači zemtji, in naj ji bodo njena 
dobra deta poptačana na onem svetu.

Iz hvatežnosti za dotgotetno sodetova- 
nje s Posojitnico čutim dotžnost, da se 
pokojni sestri Etfridi in sptoh šotskim 
sestram zahvalim za zvestobo in zaupanje, 
ki ga je izkazovata naši hiši. prav tako pa ji 
vetja zahvata tudi v imenu Enotne liste Pti- 
berk.

Joško Nachbar

Prireditve

ŽELEZNA KAPLA
LOVSKA MAŠA PR! RDPLNL
v četrtek 29. 5. 1986 ob 15.00 uri 

Vabi: Lovski pevski zbor Žetezna Kapta

BOROVLJE
TAKO ZVEN! OB DRAV!

v soboto 24. 5.1986 ob 20. uri v Mestni hiši 
v Borovtjah
Sodetujejo: MGV Oberdrauburg. MePZ 
Podjuna in Stadtchor Borovtje

DOBRLA VAS
Stovensko prosvetno društvo SRCE iz 
Dobrle vasi vabi na

JL B!LEJN! KONCERT:
!0 le! Mešani pevski zbor Srce

in na predstavitev jubitejne kasete - 
„Pesem od srca do srca" 

v nedetjo 25. 5. 1986 ob 20.00 uri v Kuttur- 
nem domu v Dobrti vasi

DUNAJ
KOMAJ DO SREDNJ!!! VEJ

v nedetjo 25. 5. t986ob ] !.30uri vTHEA- 
TER-BRETT na Dunaju, Miinzwardein- 
gasse 2
Prireditelj: Stovensko prosvetno društvo 
..Danica" Šentvid v P.

Posojitnica-Bank Žetezna Kapta vabi na
OBČN!ZBOR

v sredo 28. 5. 1986. s pričetkom ob 19.00 
uri v hotetu Obir v Žetezni Kapti

Upravni odbor

CELOVEC
PETER LOD!NSKY „SO!OKABARE!"
v sredo 28. 5. 1986 ob 20.30 uri v Kulturni 
taberni PR! JOKLNU v Cetovcu

Lodinsky se vrača po 16 tetih pavze na 
kabaretistični oder in prezentira svoj ..So- 
tokabaret". Pri ktavirju: Arthur Lauber

ŽELEZNA KAPLA
!ZBOR POPEVK ZA MESEC MAJ

v soboto 24. 5. 1986 ob 19.30 uri v dru
štveni sobi nove Zadruge v Žetezni Kapti 
Prireditelji: ORF - stovenski oddetek, 
SPD ..Zarja" in Slovenska prosvetna 
zveza

DUNAJSK! KROŽEK
v petek 23. 5. ]986 ob 19.00 uri v gostitni 
Weidinger, Wien IV, Danhausergasse 3, 
tet.: 65 5697
Predavanje Herberta Kuhnerja z Dunaja: 
AUS DER WERKSTATT E1NES 
UBERSETZERS

SELE-BOROVNtCA
KONCERT 

Rož - Podjuna
v soboto 7. 6. 1986 ob 20.00 uri pri Trktu 
Nastopajo: Ansambel ..Fantje z vseh 
vetrov" iz Novega mesta z humoristom 
Marjanom Roblekom, nadalje MePZ iz 
Sel, dektiški zbor iz Set, družina Moschitz 
iz Šentjanža, vokalni kvintet iz Šenthpša, 
trio Toni Mak, trio Pavtič (Obirsko) in 
obirski vižarji - nato ptes!
Prireditelj: Atpskiktuh Obir

ŽELEZNA KAPLA
K). LET LOVSKEGA ZBORA 

ŽELEZNA KAPLA - KONCERT

v petek 23. 5. !986 ob 20.30 uri v farni dvo
rani v Žetezni Kapti
Nastopajo: Lovski pevski zbor Žetezna 
Kapta, tovski pevski zbor Medvode in juž- 
nokoroški rogisti.

V petek 23. 5. 1986 ob 20.30 nastopa v 
Cetovcu

OSTBAHN KURT!
v gostitni ..Mtitter" (St. Martin, Cetovec) 
Sodetujejo: Os!bahn-Kur!i (Wil!i Reseta- 

rits, poznamo ga iz skupine ..Schmetter- 
tinge") - poje in igra na harmoniko. 
Josef Havlitek, kitara: Mario Adrc)!i, 
orgle, ktavir. Cbarly Horak, bas in Edi 
Jedelsky, bobni.

Vstopnice v predprodaji: Pri Joktnu in v 
Uni-ctubu.
'kupina ..Ostbahn-Kurti & Die Chefpar- 
tie" igra trd rock and rott.
Ptošče: „Ois hod sei End", ..Antifrost 
Boogie", ..Nochtschicht" in ..Ostbahn- 
Kurti und die Chefpartie".

ZVEZDNA VOŽNJA S KOLES!
v nedetjo 25. 5. 1986, s startom med t0.30 
in tl.00uro
Startne možnosti: Bitčovs (Miktavž), Kot- 
mara vas (tjudska šota), Celovec (Mohor
jeva), Borovtje (Posojilnica), Reka (An
tonič) za Šentjakob in Rožek. Ob 12.00 uri 
bo na sejmišču v Svečah spretnostna tek
ma, nato žrebanje tepih nagrad (kotesa, 
športne potrebščine).
Gtavna nagrada športno koto 
Prireditelj: SPD ..Kočna" v Svečah

KONCERT
MEŠENEGA PEVSKEGA ZBORA 

„L!PA ZELENELA JE"
v spomin Zdravku Švikaršiču 

Zborovodja: Lajko Mitisavtjevič 
# V soboto 24. 5. [986 ob 20.00 uri v Ku)- 

turnem domu v Šentjakobu v R.
W V nedetjo 25. 5. t986 ob 20.00 uri pri 

Ftorijanu v Vogrčah
Prireditelji: Stovenska prosvetna zveza, 
Krščanska kulturna zveza, SPD ..Rož" v 
Šentjakobu in KPD ..Drava" v Žvabeku

„VAŠ PRISPEVEK 
POMAGA REŠEVAT! 

ŽIVLJENJA 
Avstrijski Rdeči križ

POKUŠNJA MOŠTA
v nedetjo 25. 5. )986 pri Pušniku v Ločah 
Vabita: Stovensko prosvetno društvo 
..Jepa-Baško jezero" v Ločah in Slovenska 
kmečka zveza.

Starši iz okolice Glinj - pozor!
Vsako sredo je med 15.00 in !6.00 uro pri 
Cingetcu na Trati OTROŠKA URA za 
otroke med četrtim in osmim tetom 
Otroška skupina Cingetc

ŠMIHEL
ČASOVNO VZPOREDJE V 

B!RKENWALDU
v soboto 24. 5. t986 v farni dvorani v Šmi- 
hetu
Nastopa: igratska skupina SPD ..Zarja" iz 
Žetezne Kapte 
Prireditetj: KPD Šmihet

Komite ..Koroška sotidarnost za Nikara
gvo", študentski zastopniki ..Pedagogike" 
in KSV vabijo

na predavanje dr. Erike Danncbcrg 
O PS!HOSOC!ALNI OSKRB!

V N!KARAGV!
V petek 23. 5. t986, )8.00 uri na celovški 
univerzi

CELOVEC
RAZSTAVA SL!K Ernsta Arbeitsteina

v Mohorjevi knjigarni je odprta do 7. 
junija 1986

ŽtTARA VAS
V!GREDN! KONCERT

v četrtek 29. 5. t986 ob 20.00 uri v ljudski 
šoli v Žitari vasi
Sodelujejo: Oktet ..Suha". DePZ iz Sel. 
ansambe) Korenika, MoPZ. glasbena in 
mtadinska folktora SPD ..Trta" 
Prireditetj: SPD ..Trta" Žitara vas
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Dob pri Pliberku
Pred nedavnim smo se na nončava- 

škem pokopališču za vedno posloviti 
od Jurija Trampuša, pd. Kanaufo- 
vega očeta iz Doba pri Piiberku.

Jurij Trampuš je zagiedai luč sveta 
pred 82 leti v Dobu pri Podstrtniku, 
kjer je bilo 12 otrpk. Ze v rani mlado
sti se je moral spoprijeti z delom na 
kmetiji in spoznal je, da sta samo delo 
'n trud tisto, kar človeku pripomore k 
boljšemu gospodarjenju ter razširitvi 
oziroma povečanju posesti. Kot 
mravlja se je zagrizel v delo in se 
nenehno prizadeval, da bi s svojim 
delom njegova hiša bila za zgled dru
gim. To spoznanje ga je vodilo skozi 
vse njegovo življenje.

Njegova življenjska pot ga je kot 
mladega fanta popeljala iz Doba na 
Kometj, kamor se je priženil k Dru- 
gu. Na prostrani hribovski kmetiji je 
takrat za mladega gospodarja pome
nilo, še bolj skrbno gospodariti, če si 
hotel vzdržati in napredovati. Uspelo 
mu je prištediti toliko denarja, da je z 
nakupom sosedove (Apovnikove) 
domačije povečal svoje posestvo. S 
pridno ženo sta skrbela, da ostane ta

čudoviti svet na Komlju, od koder se 
vidi vsa Podjuna, vedno v lasti nju
nega rodu.

Pokojnemu Drugovemu očetu pa, 
kot mnogim drugim, tudi druga sve
tovna vojna ni prizanesla. Na njegovi 
pristavi so se jeseni leta 1944 zadrže
vali partizani, katere so fašisti napadli 
in pobili, gospodarsko in stanovanj
sko poslopje pa požgali. To je bil hud 
in boleč udarec, še posebno zaradi 
tega, ker so v pogorišču bila tudi člo
veška trupla. Ko se je končala vojna 
in je Komelj bil spet svoboden, je 
gospodar spet zastavil vse sile, da je 
na pogorišču postavil novo domačijo. 
Na novi Apovnikovi domačiji je spet 
zaživelo. V novi hiši je bila nekaj časa 
tudi šola, kjer seje mladi rod izobra
ževal za nadaljnje življenje. Podjet
nega Drugovega očeta je kljub pokra
jinski lepoti njegove domačije na 
Komlju, skrivaj le vleklo v dolino, 
kjer mu je tekla zibelka. Imel je sre
čo, da je s svojim trdo pridelanim 
denarjem na Drugovi domačiji, kupil 
Kanaufovo kmetijo v Dobu. Z vese
ljem se je spet zagnal v delo, in z

razumnostjo in pridnostjo naredil iz 
nje vzorno kmetijsko podjetje.

Kljub obilnemu delu in skrbi za 
kmetijo, je našel potrebni čas, da je 
tudi drugim pomagal. Imel je smisel 
za skupnost ter bil dolga leta odbor
nik Živinorejske zadruge za Libuče in 
okolico in pomagal, da je zadruga 
uspešno delovala. Bil pa je tudi 
izredno družaben in rad bil med tisti
mi. ki so se poveselili in pa tudi izme
njali vsakdanje skrbi in načrte.

Sedaj na stara leta, ko je KanaUfov 
oče užival sadove svojega dela in bil 
ponosen na svojo z uspehom preho
jeno pot, pa se mu je iztekla življen- 
ska ura in odšel je nepričakovano od 
nas. Nepričakovano zaradi tega, ker 
je bil še vsestransko razgiban in poln 
optimizma.

Vsem, ki so ga poznali, je bilo hudo 
pri srcu, da se nikoli ne bodo več 
mogli srečati s človekom, ki so ga vsi 
ljubili in spoštovali. Žalujočim svoj
cem ob težki izgubi izrekamo naše 
globoko sožalje.

ikej

Po vodni poti 
iz Beljaka 
v Celovec

Tamburaši iz Loč 
nastopili v Trstu

Na soboto pred Binkošti je 
praznovalo Kulturno društvo Fr. 
Prešeren iz Boljunca (Bagnoli) 
pri TrStu 85 let svojega delovanja. 
Društvo je ta dan priredilo veliko 
srečanje tamburaških skupin, na 
katerem so poleg domačih tam
burašev sodelovali tudi dve sku
pini iz Bele krajine in ena skupina 
iz Rijeke. Koroško pa so na tem 
srečanju zastopali tamburaši iz 
Loč, ki so z uspelim programom 
izbranih slovenskih melodij nav
dušili slovenske poslušalce. 
Nabito polna dvorana v Gleda
lišču Fr. Prešerna, kulturnem 
domu domačega društva je bil 
pravi dokaz, da Slovenci v tem 
delu Italije kulturno močno delu

jejo in da narodna skupnost v tej 
pokrajini občine Dolina stoji na 
trdnih stebrih. V tem čudovito 
lepem Gledališču je zbudil našo 
pozornost lepak, s čudovito lepim 
besedilom: Italiani e Sloveni, 
construiamo insieme un ponte di 
AMICIZIA (skupno gradimo 
most prijateljstva). Na tem izletu 
pa so si tamburaši iz Loč ogledati 
tudi mesto Trst, znani grad Mira- 
mare in pa pokopališče Redipu- 
glia. Pot domov pa jih je vodila 
preko prelaza Plocken, saj so na 
Binkoštno nedeljo nastopih na 3. 
srečanju prijateljstva v Kot- 
schach-Mauthenu. Tudi tam so z 
enournim koncertom navdušili 
publiko.

Nonča vas
Pred kratkim smo na nončavaškem 

pokopališču položili k trajnemu 
počitku Franca Juvana, ki je dosegel 
komaj 55 let.

Pokojni je bil sin delavskih staršev. 
Po zgledu staršev je tudi on z rokami 
služil kruh in se udinjali v raznih kra
jih. Bil je eden od tistih mnogih tako- 
imenovanih „pendlerjev" (nihačev), 
ki se morajo iz naših krajev voziti v 
druge oddaljene kraje na delo, ker 
doma ni dovolj delovnih mest. Da pa 
ti „ večni" potniki za delom, ne zaslu
žijo samo potrebni denar za svoje

družine, marveč tudi staknejo kakšno 
bolezen, ni nič nenavadnega. Tako si 
je Franci Juvan nakopal bolezen na 
pljučih, ki ji pa niso bili kos najbolj 
pametni zdravniki.

Le kratko časa je Franc Juvan uži- 
vel pokojnino v njegovem novem 
domu. Ko je bilo vse v najlepšem 
cvetju, pa je pokojni zatisnil za vedno 
oči. Naj počiva v domači zemlji, ki ga 
je sprejela mnogo prezgodaj. Žalujo
čim sorodnikom izrekamo naše 
iskreno sožalje.

ikej

Kaj vse se bodo spomnili, da bi 
naredili koroški turizem še bolj zani
miv in privlačen. Znani ladjar Ernst 
Nageler ki ima svojo linijo na rože- 
škem jezeru se ubada z mislijo, da bi 
obe koroški mesti Beljak in Celovec 
povezal z ladijskim prometom - po 
Rožeškem in Vrbskem jezeru, vmes
no kopnino pa bi premostil z ozko
tirno železnico, na kateri bi obratoval 
majhen „hlaponček".

Trasa ozkotirne železnice naj bi 
vodila od betonskega jeza pri Šmart- 
nu ob stari strugi Drave mimo 
Rožeku do območja Loč, od tam pa 
po hribu navzgor preko Loge vasi do 
Vrbskega jezera pri Kap Worthu, 
kjer naj bi bilo pristanišče. Če bi bili 
vsi pogoji za realizacijo tega projekta 
dani, bi si g. Nageler nabavil še eno 
ladjo, kajti ta ki jo poseduje, je za 10 
centimetrov previsoka, da bi se lahko 
„prerila" pod mostom pri Podravljah 
(do Šmartna).

Z realizacijo tega projekta bi prišla 
še bolj do izraza rožeški živalski park 
in celovški Minimundus.,

Za ta projekt se še posebno navdu
šuje rožeški župan Herbert Schiller, 
češ da bi to bila posebna atrakcija za 
srednje koroški prostor. Tudi deželni 
finančni leferent namestnik dežel
nega glavarja Erwin Fruhbauer meni, 
da je pomoč s strani dežele vsekakor 
mogoča, vendar je potrebna eksaktna 
strokovna ocena in dokončni finančni 
plan. Tudi Fruhbauer je mnenja, da 
bi realizacija tega načrta bila izredna 
obogatitev tujskega prometa.

Z^AlNliVil V CZ DIN/A IN J F J

Koroške partizanske domačije v sliki in besedi
Ob 40-letnici Zveze koroških partizanov je 

izšel almanah koroškega partizanstva z naslo
vom „Korenine žive". V njem so umetniško 
poslikane številne koroške domačije, katerih 
prebivalci so pod hitlerjevim jarmom pogumno 
podpirali oboroženi odpor in se povezovali, da 
bi doživeli svobodno človeško in narodno bo
dočnost. Amaterska slikarja dr. Danica Bem- 
Gala in prof. dr. France Cegnar-Franček sta sli
kala domačije. Knjiga vsebuje okoli 100 slik, 
spremno besedilo in uvodni del pa nam dajeta 
živ upogled v takratno doganjanje in življenje 
človeka na južnem Koroškem.

Korenine žive, Ueiavska enotnost, Ljubija- 
na. 107 strani, eena 280,- ši).

„Zakaj sem se lotil napisati knjigo o Primožu Tru
barju?" se sprašuje avtor knjige Jože Javoršek. „Za- 
radi tega, ker me je že kot otroka, ko sem zahajal na 
Rašico v mlin ah pa na kopanje, grenko pizadela silna 
krivica, ki se je godila očetu slovenske književnsoti. 
Imeli so ga namreč za očeta zla. Poslej me je vse živ
ljenje zanimal ta preganjani in zaničevani, hkrati pa 
junaški avantgardist in humanist. Zato sem v tej knji
žici poskušal pripomoči, da bi prišli do njegove prave 
podobe, drugačne kakor pa nam jo je naslikala šolska 
modrost."

Knjigo priporočamo vsem tistim, ki imajo ob 400- 
letnici smrti Primoža Trubarja (umrl je 29. junija 
1586) želijo spoznati izredno podobo tega velikega 
Slovenca.

Jože Javoršek. Primož Trubar, Partizanska knjiga 
(Znameniti Slovenci), Ljubljana. 222 strani.

Knjiga je trenutno razprodana, je pa na razpolago 
v Slovenski študijski knjižnici.

Primož Trubar

/\A\t!N]i! SLOVENCI

Slovenska študijska knjižnica
priporoča nasiednje knjjge

s področja verstva
GRMIČ V.: Humanizem problem našega časa: naš čas in človek v luči 

humanizma. -Trst: Založništvo tržaškega tiska. - 258 str. - (Eseji; 5)
GRMIČ V.: Iskanje in tveganje: (zbirka razprav). - V Ljubljani: 

Zadruga katoliških duhovnikov. - 2 zv. - (Resnica in življenje; 10,11)
GRMIČ V.: Mali teološki slovar. - V Celju: Mohorjeva družba. - 

144 str. (Teološki priročniki; 1)
GRMIČ V.: Resnica iz ljubezni: kritična razmišljanja. - Lj.: Zadruga 

katoliških duhovnikov. - 250 str. - (Resnica in življenje; 14)
GRMIČ V.: Vprašanja našega časa v luči teologije: sodobna evangeliza- 

cija. -Tionje: Katoliški dom prosvete. - 70 str.
GRMIČ V.: Življenje iz upanja: razprave in razmišljanja. - Lj.: 

Zadruga katoliških duhovnikov. - 290 str. - (Resnica in življenje; 
zv. 16)

PROTESTANTJSMUS bei den Slovvenen = PROTESTANTIZEM pri 
Slovencih: Beitrage zur 3. Slawistentagung der Universitaten Klagen- 
furt und Ljubljana. - Wien: Gesellschaft zur Forderung slawistischer 
Studien. -280 str. - (Wiener Slawistischer Almanach; 13)

ROTER Z.: Cerkev in sodobni svet: razvoj katoliškega nauka o socia
lizmu, komunizmu, marksizmu in ateizmu. - V Lj.: Cankarjevazalož- 
ba. - 220 str. - (Misel in čas)

STRLE A.: Vera cerkve: dokumenti cerkvenega učiteljstva. - Celje: 
Mohorjeva družba. - (Teološki priročniki; 2)

TRUBAR in njegovi: izbor tekstov slovenskih protestantskih piscev. - 
V Lj.: Cankarjeva založba. - 217 str.

SŠK ima svoje prostore v Mladinskem domu, Mikschallee 4.

Knjižnica posluje: v ponedeljek in torek od 10. do 18. ure
v sredo, četrtek in petek od 8. do 16. ure
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Vprašanje koroških Slovencev v jugosiovansko-avstrijskih
odnosih od plebiscita do anšiusa

Glede jugoslovansko-avstrijske diplomacije 
in medvladnih odnosov so mi v dosedanji histo
rični literaturi v objavljenih ali rokopisnih spo
minih Franca Petka, Franca Aichholzerja in 
Janeza Starca znani naslednji parcialni podat
ki, ki vsak zase in vsi skupaj še zahtevajo dodat
nega študija:

- poskusi odstopanja Jugoslavije od določb 
senžermenske mirovne pogodbe z zahtevo 
po tistem ozemlju na Koroškem, na katerem se 
je prebivalstvo ob plebiscitu večinsko odločilo 
za Kraljevine SHS oz. po varnejših mejah 
zaradi nevarnosti anšiusa (Lajos Kerekes, T. 
Zorn);

- razmejevanje na terenu, kjer je vsaj slo
venskim prebivalcem vasi Libeliče uspelo, da 
so namesto v Avstrijo prišli v Jugoslavijo; raz
mejitvena komisija je zaključno poročilo 
podalašele31.1(). 1923;

- jugoslovanska nota avstrijski vladi 14. 8. 
1921 o avstrijskem nespoštovanju manjšinske 
zaščite na Koroškem.* Nota je navedla za
* F. Petek v Spominih piše o ozadju nastanka te note. Ko se 
je delegacija koroSkih Slovencev postrcljanju na dekana 
Limpia oglasila pri jugoslovanskem predstavniku na Dunaju 
Popoviču.jih je ta najprejozmerjal.da so plebiscit izgubili in 
kaj da sedaj sploh hočejo, nato pa glede napadov svetoval: 
..Hc, uzmi puško i pucaj i ti!"

obdobje po plebiscitu 150 uradnih in privatnih 
napadov na imensko navedene koroške Slo
vence. Opozorila je na odpust in izgon 28 slo
venskih duhovnikov, na prestavitev nadaljnjih 
30 duhovnikov, na odpust 58 narodno zaved
nih slovenskih učiteljev. V memoarski litera
turi so znana nasprotujoča si pričevanja o pri
silnem ali bolj ali manj prostovoljnem ekso
dusu slovenske koroške inteligence (F. Petek, 
F. Aichholzer, J. Starc). Poskusi obnavljanja 
privatnega slovenskega šolstva (A. Mahe) 
nekoliko relativizirajo tudi trditev, da so na 
Koroškem ostali po plebiscitu le trije ali štirje 
zavedni slovenski učitelji, od katerih naj bi bil 
samo eden nastavljen na šoli v slovenskem oz. 
dvojezičnem delu dežele;

- 4. 3. 1922 je koroška deželna vlada avstrij
skemu pravniku poslov v Beogradu posredo
vala posebno informacijo o šolskih razmerah 
na Koroškem (A. Malle);

- odgovor zunanjega ministra Momčila Nin- 
čiča L 8. 1922 na poslansko vprašanje Antona 
Brandnerja v jugoslovanskem parlamentu. 
Ninčič je zagotovil, da so zaradi novih napadov 
na koroške Slovence že intervenirali na Duna
ju. Vladaje pripravljena mednarodno zagotov
ljene pravice jugoslovanskih manjšin zagoto

viti tudi z drugimi sredstvi, od katerih je Ninčič 
posebej omenii določene represalije proti nem
ški manjšini v Jugoslaviji (J. Starc in poročilo o 
..Slovenskem narodu" 3. 8. 1922);

- obisk kanclerja dr. Ignaca Seipla in zuna
njega ministra dr. Alfreda Grunbergerja v 
Beogradu 20.-25. februarja 1923, ko naj bi vsaj 
po avstrijski arhivski dokumentaciji prišlo do 
soglasja o recipročnosti pri urejanju položaja 
manjšin, do jugoslovanskega - Pašič-Ninčič - 
minimiziranja pomena vprašanja koroških Slo
vencev oz. do jasno izraženih razlik med srbsko 
in slovensko politiko do Koroške: Seipel naj bi 
namreč 28. 4. na zaupni seji v Celovcu ocenil, 
da beograjska vlada „ne podpira šovinističnih 
teženj Slovencev in išče le material, da bi v par
lamentu Slovencem mogla nekaj odgovoriti;" 
sama zahteva predvsem otvoritev dveh sloven
skih šol na Koroškem (A. Malte, H. Haas-K. 
Stuhlpfarrer, J. Starc, A. Suppan, M. Rau- 
chensteiner);

- 26. 3. 1923 je celovški konzul Kraljevine 
SHS Stojan Protič koroškemu deželnemu gla
varju Florianu Grogerju predal aide memoire z 
opozorilom na neizpolnjene pravice koroških 
Slovencev in na avstrijske obljube pred sekre
tariatom Društva narodov (A. Malle);

- junija 1923 izjava jugoslovanskega zuna
njega ministra Momčila Ninčiča o položaju Slo
vencev na Koroškem in Nemcev v Sloveniji. 
Ninčič je tedaj uporabil izraze, ki se nam še po 
šestih desetletjih zdijo zelo domači: „Prijatelj- 
ske odnose med nami in Avstrijo kalijo pred
vsem razmere, v katerih žive naši rojaki pod 
Avstrijo. ...Zaradi velike decentralizacije v 
avstrijski republiki, ki vodi državno upravo 
v razsulo, avstrijska vlada nima moči, da 
bi preskrbela koroškim Slovencem šole. V 
pokrajinski vladi na Koroškem Slovenci niso 
zastopani, a niti vlada nima vpliva na šolstvo, 
ki ga avtonomno upravlja iz 11 članov obstoječi 
deželni šolski svet, ki ni nikomur odgovoren. 
Glavni vzrok za te nevzdržne razmere pa leži v 
intoleranci nemškega prebivalstva na Koro
škem in njegovi organizaciji..." (J. Starc). V 
tem letu se je jugoslovanska vlada uspešno zav
zela za priznanje avstrijskega državljanstva dr. 
Francu Petku in Francu Aichholzerju (F. 
Petek);

- izjavi jugoslovanskega prosvetnega mini
stra Svetozarja Pribičeviča in zunanjega mini
stra Momčila Ninčiča, da je zapiranje nemških 
razredov v Jugoslaviji povračilni ukrep zaradi 
zatiranja koroških Slovencev in Gradiščanskih 
Hrvatov v Avstriji in odgovor avstrijskega 
kanclerja dr. Rudolfa Rameka v parlamentu 
3. 3. 1925 (J. Starc, L. Ude, Stenografski pro
tokoli avstrijskega državnega zbora);



Nagradno tekmovanje za pridobivanje novih naročnikov
PRV! krog gre proti koncu 
še teden cini imate časa
Na začetku leta smo zapisali, da obhaja naš list v tem letu štirideset

letnico neprekinjenega izhajanja in da bomo ta jubilej ..počastili" z raz
nimi akcijami. Ena teh akcij je

nagradno tekmovanje 
za pridobivanje novih naročnikov

Prvi krog te akcije gre proti koncu. Le še dober teden dni - namreč 
do 31. maja - imate časa, da se vključite v pridobivanje naročnikov. 
Kajti na slavnostni prireditvi ob 40-letnici Slovenskega vestnika, ki bo 
14. junija v Borovljah, bomo podelili tudi prve nagrade. To so:

1. nagrada: 7-dnevni dopust za dve osebi (polpenzion) na „Sloven- 
ski plaži" blizu črnogorskega bisera Budve;

2. nagrada: sedežna garnitura (kotna klop, miza in dva stola) iz 
tovarne IPH v Žitari vasi;

3. nagrada: športna oprema (na izbiro poletna ali zimska) iz športne 
trgovine Topsport v Pliberku.

Te nagrade bodo dobili tisti, ki bodo v prvem krogu tekmovanja pri
dobili največ novih naročnikov Slovenskega vestnika. Torej izkoristite 
prihodnje dneve, ki še ostanejo do 31. maja. V krogu vaših sorodnikov, 
sosedov in prijateljev bo gotovo še kdo, ki doslej še ni naročen na naš 
list - čim več novih naročnikov boste dobili, toliko večji bodo izgledi, da 
prejmete eno izmed lepih nagrad!

S tem pa tekmovanje za pridobivanje novih naročnikov še ni zaklju
čeno. Izkazalo se je namreč, daje bil za naše razmere prvotno določeni 
čas do 31. maja očitno prekratek: iz več strani smo slišali želje, da bi še 
marsikdo rad sodeloval, da doslej ni utegnil. Zato smo se odločili, da 
akcijo razširimo v smislu prvotne napovedi, da hočemo celo leto 
posvetiti jubileju našega lista.

Razpisujemo drugi krog tekmovanja, za katerega veijajo isti 
pogoji kot za prvega, in sicer od 15. junija do 30. novembra 1986,
tako da bomo drugi del nagrad lahko razdelili pravočasno pred 
božično-novoletnimi prazniki!

<1 . 7-drtevrti dopust za dve osebi na1 . nagraaa. ,,Slovenski plaži" - CARTRANS -
Celovec

O Sedežna garnitura iz
nagraoa. masivneborovine-lPHŽitaravas

Lepe nagrade
tudi v DRUGEM krogu tekmovanja

Ob koncu nagradnega tekmovanja, pravočasno pred 
božično-novoletnimi prazniki, bomo spet razdelili vrsto 
lepih nagrad. Med drugim vas čakajo naslednje nagra
de:

oprema spalnice iz tovarne IPH v Žitari vasi;
mikrokompjuter Commodore 64;
vrhunske smuči z vezmi in palicami iz tovarne Elan 

naBrnci;
stenske omare iz tovarne IPH v Žitari vasi;
pogostitve v hotelu Korotan v Sekiri;
pogostitve v hotelu Obir v Železni Kapli.
Poleg nagrad, ki jih bomo razdelili med tiste, ki so ozi

roma bodo sodelovali pri nabiranju novih naročnikov, 
pa smo tudi za nove naročnike pripravili poseben „po- 
zdrav" v obliki majhnega darila.

Kot nov naročnik v smislu tega tekmovanja velja 
vsakdo, ki Slovenski vestnik ali sam ali preko druge 
osebe naroči in poravna naročnino vsaj za eno leto. 
Letna naročnina znaša 250 šilingov (oz. v Jugoslaviji 
2500 ndin).

3 nsgrsds* zimska) TOPSPORT - Pliberk

Pisma braicev
Duhovna zgodovina - 
kuttumo farizejstvo?

V poročilu s simpozija, ki ga je organizi
ra) Boltzmann-institut z Dunaja o litera
turi' in kulturnopolitičnem delovanju 
narodnih manjšin v Avstriji, poroča Slo
venski VESTNIK z dne 2. maja 1986 med 
drugim tudi o oceni, ki jo je izrekel dr. 
Franci Zwitter ml. o vlogi dr. Vinka Zwit- 
tra v medvojnem obdobju.

Govorniki, oziroma predstavniki posa
meznih narodnosti so si v svojih prispevkih 
prizadevali, da pošteno in do kraja objek
tivno prikažejo delež svojega naroda 
(prof. dr. Kmecl), česar moramo verjeti in 
zaupati „izpovedi" Franca Petka, ki je 
večni resnici na ljubo celo na isti strani 
Vestnika v 59. nadaljevanju Petkovih Spo
minov.

V zadnjem odstavku je dr. Petek v par 
stavkih orisal lik dr. Vinka Zvvittra, ki je 
po njegovem pričevanju ostal zvest ne le 
dr. Petku, v tistem času enemu najodgo
vornejših mož na Koroškem, temveč tudi 
slovenski kulturi in narodu takrat, ko so ga 
v najtežjih in najodgovornejših časih zapu
ščali sicer najožji sodelavci.

Resnica končno vendarle zmaga!
Svojci dr. Vinka Zwittra

Werbringt
Verwirrung

indie
Schutdiskussion?

Ich kann nicht beurteilen, ob die Debat- 
te zwischen Kristijan Schellander und To
maž Ogris iiber die Berichterstattung des 
Slovenski VESTNIK den Diskussionspro- 
zeB innerhalb der Volksgruppe befruch- 
ten kann oder nicht. Was hingegen die 
Kontroverse am 26. 4. 86 im Mladinski 
dom betrifft und den darauf Bezug neh- 
menden Leserbrief von T. Ogris (Sl. 
vestn. am 26. 4. 1986) sind einige Diffe- 
renzierungen notwendig, da sonst eventu- 
el) neue Verwirrungen entstehen.

Die Forderung „Hande weg von der 
zweisprachigen Schule", hinter die sich 
Kollege Ogris in seinem Leserbrief stellt, 
hatte vor allept ihre Giiltigkeit als unmit- 
telbare Reaktion auf die Trennungsforde- 
rungen von FPO und KHD. Neben ande- 
ren Gruppen und Organisationen war es

gerade audi das ..Uberparteiliche Komi- 
tee zur Verteidigung der zweisprachigen 
Schule", das damals zahlreiche Aktionen 
unter diesem Motto druchgefiihrt und fiir 
die Verbreitung der Broschure „Hande 
weg..." gesorgt hat.

Die bald darauf aufgetauchte Meinung, 
nach einer Diskussion miisse irgendeine 
Veranderung erfolgen, kam jedoch aus ei
ner anderen Ouelle, namlich von LH 
Wagner selbst. Mich hat die Logik dieses 
„Arguments" nie iiberzeugt, gibt es doch 
geniigend Diskussionen, die fiir den de- 
mokratischen MeinungsbildungsprozeB 
wichtig sind und dennoch - vielleicht eben 
gerade mit dort entwickelten guten Griin- 
den - zu keinen Veranderungn fiihren. 
Uberzeugt haben mich jedoch viele Ge- 
sprache mit Lehrerinnen und Lehrern aus 
den zsveisprachigen Schulen, daB nur ech- 
te Reformen ihnen bei der Durchfiihrung 
des zweisprachigen Unterrichts helfen 
wiirden, da sie fiir diesen Unterricht wenig 
didaktisches Material zur Verftigung ha
ben und die Anmeldepflicht einen erhebli- 
chen sozialpsycho)ogischen Druck auf 
Kinder, Lehrer und Eltern ausiibt.

Folglich wurde in mehreren Arbeitssit- 
zungen von diesen engagierten Lehrer- 
gruppen konkrete und auf ihre Reformbe- 
diirfnisse zugeschnittene Verbesserungs- 
vorschlage ausgearbeitet und bei mehre
ren Regionaltreffen zur Diskussion ge- 
stellt. Als gangbarer Weg wurde die Ein- 
reichung von ..Schulversuchen zur inneren 
Schulreform" ins Auge gefaBt, da dieser 
Weg gesetzlich vorgesehen ist und alle an
deren Veriinderungsversuche wegen der 
..Veranderung uber den Verordnungsweg 
ohne die Beteiligung der Betroffenen" 
zum Scheitern verurteilt sind. Da die Re- 
formvorschlage der Lehrergruppen so- 
wohl mit den Zielsetzungen der oster- 
reichischen Minderheitenschule als auch 
mit der vom Ministerium empfohlenen 
Veranderungsstrategie konform waren, 
gab es eine gewisse Hoffnung, daB sich die 
Karntner Schuldiskussion ein Sttick weit 
auf diesen demokratischen Wegeiniassen 
miisse.

Dies alles konnte aber doch kaum be- 
wirkt haben, daB bei Mitarbeitern des Slo- 
wenischen Kulturverbandes und speziell 
bei KollegenT. Ogris Verwirrungentstan- 
den ist. Erstens sind diese Reformvor- 
schlage alle klar darauf ausgerichtet, daB 
der zweisprachige Unterricht erhalten und 
verbessert wird; zweitens suchten alle Be- 
teiligten immer wieder die offentliche Dis
kussion als Korrektur und Herausforde- 
rung.

Wenn Kollege T. Ogris nun seinen Un- 
mut tiber eine verwirrende Diskussion au- 
Bert, so haben ihn vermutlich die standig 
wechselnden Slogans irritiert, die zwi- 
schenzeitlich von fiihrenden Landespoliti- 
kern in die Debatte eingestreut wurden 
(wie „Verfacherung des Unterrichts", 
„Jedem Kind seine Schule", „getrennter 
Unterricht unter einem Dach" usw.). Die
se parteipolitische und taktische Schlag- 
wortorgie hat in der Tat die Ausarbeitung 
padagogischer Losungsvorschlage er- 
schwert und zahlreiche Kolleginnen und 
Kollegen verunsichert. Seit aber erkenn- 
bar ist, daB als Dreiparteien-Einigung of- 
fensichtlich die ..Schiilertrennung unter 
einem Dach" durchgesetzt werden soli, 
seit der KHD sein Schul-Apartheidsmo- 
dell fiir jede einzelne Klasse ausdividiert 
hat (und in einer Pressekonferenz am 6. 5. 
1986 bekannt gegeben hat), ist die Situa- 
tion wieder wesentlich iiberschaubarer 
und klarer geworden. Man braucht jetzt 
kein ausgesprochen ..kluger Kopf" zu 
sein, um zu merken, daB der gemeinsame 
Unterricht durch ein Beharren auf der 
Forderung „Hande weg von der zweispra- 
chigen Schule" nicht mehr zu retten ist. 
Um das KHD-„Schulmodell", das 
schlechtere Bildungschancen fiir alle in 
Aussicht stellt, abwehren zu konnen, muB 
uber die defensive Beschworungsformel 
„Hiinde weg..." hinausgegangen und 
konstruktive Reformen propagiert wer- 
den. Nichts anderes bezwecken unsere 
Bemiihungen und Diskussionsbeitriige 
seit fast zwei Jahren.
20. 5. 1986 Klagenfurt / Celovec

Dr. Peter Gstettner

Kostenloses End!ager?
Jeder Klagenfurter, jede Klagenfurte- 

rin kennt die FPO-Plakatstander aus 
Stahl. Unter dem Tite! ..Treffpunkt Um- 
weltschutz" lud noch vor dem Wahlkampf 
Dr. Mario Ferrari-Brunnenfeld zur Dis
kussion. Im Wahlkampf selbst forderte 
dann von den selben Stiindern Dr. Otto 
Scrinzi (auf gut deutsch - was heiBt das ei- 
gentlich?) zu protestieren.

Nun sind die FPO Stander aus Stahl 
samt dem Hofrat Dr. Otto Scrinzi ver- 
schwunden.

Angesteckt von der aUgemeinen Furcht 
vor umwe)tschadlichen fall aut, fragte ich 
mich - wo wird Scrinzi endgelagert?

Wohin laBt FPO-Stadtrat Candussi (auf 
gut deutsch - was heiBt das eigentlich?) 
diesen Haufen Scrinzis bringen?

Wie konnte es anders sein, die Heimat- 
gemeinde Klagenfurt sorgt dafiir. In riih- 
render Weise stellt sie der FPO auf dem 
Areal des zuktinftigen OKO-Schlosses

Emmersdorf Lagerraum fiir die Scrinzi- 
Stander zur Verftigung.

Bleibt die Frage des Gemeindebiirgers 
an den Biirgermeister:

Was zahlt eigentlich die FPO fiir dieses 
Scrinziendlager?

Dr. Helmut Stuckhammer 
Stifterstr. 12, Klagenfurt 

Tel.: 59 11 53

, Trittbrettfahrer - 
wie sieht

die Wirk!ichkeit aus?"
In letzter Zeit wird immer wieder iiber 

das Problem der Arbeitslosigkeit in den 
Medien berichtet. Erfreulicherweise wird 
es nicht totgeschwiegen. Wohl aber reden 
manche Berichte an den Problemen der 
Arbeitslosen selbst vorbei - oder iiber sie 
hinweg. Wir sind eine kleine Gruppe von 
Arbeitslosen. welche die Offentlichkeit 
iiber ihre Erfahrungen informieren mdeh- 
te:

Die Berichte verwenden viele Statisti- 
ken. Wir sind aber Menschen, die sich 
selbst in den Zahlen nicht finden konnen. 
Auch eine Verbesserung der Arbeitslo- 
senstatistik niitzt uns nichts, wir sind nicht 
dabei. Wir sind nicht arbeitsunwil)ig. 
Trotz intensiver Suche haben wir bisher 
nichts gefunden. Diese Suche sieht etwa 
so aus:

Haufige Vorsprachen beim zustandigen 
Arbeitsamt, danach hoffnungsvolle Giin- 
ge zu den verschiedensten Firmen, um 
\vieder einmal mehr die Mitteilung zu er
halten, daB man an die 30. Stellegereiht 
wurde. Nach mehrmonatigen oder gar 
mehrjahrigen Erfahrungen brockeln Opti- 
mismus und Selbstvertrauen ab. Und 
dann sehen wir im Fernsehen den beriihm- 
ten Arbeitslosen von Salzburg, der ..eh 
nur den Stempel braucht". Oder wir lesen 
beim Herrn ..Staberl", wie die ..Negerlein 
vom Arbeitsamt" immer weniger werden. 
Bei den letzten 4 sind wir wieder nicht da
bei.

In der personlichen Erfahrung sehen 
die Probleme meist ganz anders aus. Wir 
haben aber Schwierigkeiten, sie anderen 
verstiindlich zu machen. Die meisten gtau- 
ben, daB Arbeitslosigkeit eine Schande sei 
und daB jeder Arbeit findet. wenn er sie 
sucht.Wirglauben dies teilweise immer 
noch selbst. Das bringt uns aber auch kei- 
ne Arbeit, sondern nur Zweifel an uns 
selbst.

Wir iirgern uns auch iiber die paar 
..Trittbrettfahrer". Aber so einfach ist ja 
das Problem der ..zumutbaren Arbeit" 
auch nicht zu losen. Wir kennen viele von 
angebotenen ..offenen Stellen" recht ge- 
nau. Ein ..Durchschnittsangebot" als Bei- 
spiel:

., Allroundsekretarin", Bezahlung 
5.500,- netto, tagiiche Fahrtstrecke von 
2x10 km selbst zu bezahlen. Oder, um 
ebenfalls einseitig (aber beweisbar) zu be- 
richten: Voraussetzung fur die Ubernah- 
me des Postens ist eine Betriebseinlage 
von bar 51.000,- Das war leider nicht „zu- 
mutbar".

Wir konnen nur sagen: Wir erleben die
se Probleme viel komplizierter, schwieri- 
ger und auch schmerzhafter, als sie sich in 
der „offentlichen Meinung" zeigen.

Eme Gruppe von Arbe/tssuchem/eu

To p/.smo uom /e po.srcr/ovo/ univ. pro/. 
dr. 7o.se/ K/mg/cr, Ar/ vod/ no cc/ov.sA/ uni
verz/ scut/uor z hrez.spo.se/nuu!, A/ že več 
Ao /elo dn/ ne uojt/ejo de/o. .Senunor n/ /n/ 
nomenjen .so/no subjcAt/vumt pos/ed/eonr 
brczposc/ttos/t, temveč .se je hov// tud/ z 
vzroA/ /e-fe, s težovom/pr/ /sAouju de/o /n z 
jovmm mnenjem. Kot prv/ AoroA, do .sr 
broutjo prot/ prcdsot/Aom noprom brezpo- 
se/rt/m, so ude/eženct' semtnorja trop/so/t' to 
pismo bro/cev. /Vtso se po opogumt/t pod- 
p/sot/ tud/ z imenom, Aor je tud/ eden /zmed 
znoAov njihovega težAego po/ožojo. /meno 
so seveda p roj. Khng/erju znana.

Uredništvo

Offenes Protestschreiben 
des BDF-Karnten

Am Sonntag, dem II. Mai (Muttertag) 
zeigte FS1 im Vormittagsprogramm den 
aus dem Jahre 1941 stammenden deutsch- 
italienischen Film ..Mama".

Der 1984 von Frauen produzierte oster- 
reichische Dokumentationsfilm ..Kiichen- 
gespriiche mit Rebellinnen" wurde dann 
um 23 Uhr ausgestrahlt!

Vormittags einen iiblen Durchhaltefilm 
der Nazis, spiitnachts dafiir zum Ausgleich 
einen antifaschistischen Film iiber oster- 
reichische Widerstandsktimpferinnen. 
Will uns der OFR so die Ausgewogenheit 
seines Programms vorfiihren?

Mit der Ausstrahlung des kultischen 
..Mama"-Films hat der staatliche Bacher- 
ORF wieder einmal bewiesen, daB er sei
nem antifaschistischen Auftrag nicht ge- 
recht werden will!

Wir Frauen wehren und gegen solehe 
Machenschaften und verlangen vom 
ORF, uns mit Produkten der Faschisten- 
zeit zu verschonen! Wir ersuchen Sie, 
Herr Programmdirektor. um schriftliche 
Stellungnahme.

(Ergeht an den Intendanten des ORF 
Herrn Ernst Wolfram Marboe)

Mit besten GriiBen 
Greti Hrihernig 

Landessekretarin 
des Bundes demokratischer Frauen.
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Probtemi zgodnjeotroške večjezičnosti
Vse navedene besede so obenem 

lahko predstavljate enobesedne 
(pa)stavke oz. povedi. Poteg njih je v 
komunikaciji že pravilno obtikovat in 
uporabljal čtenkove povedi tipa da / 
ne. V nekaterih primerih je po prin
cipu izbora poudarjenega ztoga iz 
afektivno ati togično poudarjene 
besede kondenzirat tudi čete stavke v 
en sam ztog. (Primer: „Kaj deta 
tadja?" - „Mo" (= ,Plava / vozi se po 
morju).

Zaradi jezikovne btižine hrvaščine 
in slovenščine so pri 80 % navedenih 
besed sovpadati stovenski in hrvaški 
signifikanti (n.pr. „ti" - st/h riba), pri 
pretežni večini preostatih pojmov pa 
si je otrok usvojit tako stovensko kot 
hrvaško ustreznico (n.pr. „že" : „ko" 
-žetva : kornjača, „bi" : „ka"-kobi
lica : skakavac, „bo" : „ta" - taboo - 
tabud). Nekako v starosti 1 teta 3 
mesecev (1;3) je začet precej 
dostedno uporabljati stovensko moti
virane signifikante samo v komunika
ciji s starši, hrvaško motivirane pa 
samo v komunikaciji z babico.

V jezikovnem sistemu, katerega 
signifikanti obstajajo samo iz dveh, 
največ iz treh glasov, je stopnja 
homonimije zaradi omejenih kombi
nacijskih možnosti seveda žeto viso
ka. V primerih, v katerih je što samo

za povezovanje signifikantov s kon- 
tekstuatno jasno definiranimi signifi- 
kati (poimenovanje stik v slikanici), 
tako visoka stopnja homonimije ni 
motita, (im pa so biti homonimi 
združljivi z raznimi sobesedili ati pri
padati četo različnim besednim 
vrstam (n.pr. „pi"-,piti', ,pisati/pisat 
bi', ,spi/spita', ,pika potonica'), je 
nujno prišlo do konflikta homonimi
je, se pravi, do nesporazumov. 
Sistem je torej že v svojem ustroju 
vsebovat kat razprada, do katerega bi 
moralo priti, čim bi se povečate 
komunikacijske potrebe.

Čim je otrok razpolagat z večjo 
artikutacijsko sposobnostjo, je začet 
nadomeščati sistem enozložnic s 
sistemom dvo- in večztožnih signifi
kantov. Tako je nadomestit „ka" s 
„kaka" za ,skakavac', „so" s „(s)ova" 
ipd. Vse besede pa, ki si jih je na novo 
usvojit, so bite dvoztožne: „ena" (za 
piko na kocki), „sena" za ,srna', „ka- 
ja" za ,kava', „popa" za ,popek', „ce- 
ca" za ,cecek' ipd. Ta prehod je bil v 
glavnem zaktjučen pri enem tetu, tri 
in pot meseca (1;3;1-15). Skoraj isto
časno so biti registrirani tudi prvi 
samostojno tvorjeni večbesedni 
stavki tipa „Lon - pum" (,balon je 
počil'), „Gea - min ' (,Gea hoče/ 
mora dobiti vitamin/sko tableto/').

Prvi popotni stavek „A tu je" pa je 
otrok prevzet iz govorice staršev.

Proti koncu marca je znašalo slo- 
vensko-hrvaško besedišče pribiižno 
140 besed (točnejša analiza te faze 
razvoja bo jeseni izšla v Grazer Lin- 
guistische Studien).

1.6. Princip iingvistične soodvisnosti

Marca 1985, torej v starosti 1 teta, 5 
mesecev (1;5), je otrok začet opaz
neje usvajati tudi nemščino. Prvo 
aktivno uporabljene nemške besede 
so bite „pat" - ,Batt / žoga', „šu" - 
,Schuh / Čevelj' in „pume" ,Btume / 
roža'.

V zvezi s tem velja še posebej opo
zoriti na dejstvo, da so vse usvojene 
nemške besede po svoji strukturi 
ustrezate stopnji jezikovne sposobno
sti, ki jo je otrok medtem dosegel v 
svojem slovenskem in hrvaškem jezi
kovnem razvoju, se pravi, da je pri 
usvajanju novega, tretjega jezika pre
skočit prvo fazo oblikovanja fonetsko 
poenostavljenih enozložnic. Zato ni 
čuda, da so kmatu slediti tudi prvi 
nemški stavki „šau pume" - ,Schau 
(eine) Btume / Glej roža', „ge vek" - 
,Geh weg / Pojdi proč' ipd.. Čas med 
prvo aktivno uporabljeno nemško 
besedo in prvim stavkom je bit torej

4 precej krajši kot pri usvajanju stoven- 
ščine in hrvaščine.

Zadnja opažanja pojasnjuje 
sodobna teorija večjezičnosti s tako 
imenovanim modelom lingvistične 
soodvisnosti, ki ga je mogoče strniti v 
naslednji dve osnovni ugotovitvi:

1) Jezikovna sposobnost, pridob
ljena pri uspešnem učenju jezika Lx, 
se kot input prenaša v proces učenja 
jezika Ly, vendar

2) te pod pogojem, da je možna 
zadostna komunikacij a v Ly in je za to 
prisotna tudi zadostna motivacijah

Ker se nam zdi potrebno, da v 
naših koroških razmerah posebej 
opozorimo na ta pojav, se bomo na 
kratko ustaviti pri tem problemu.

Prvi element principa „lingvistične 
soodvisnosti" pomeni, da učenje 
enega jezika podpira učenje drugega, 
ker dvo- ati večjezičnik pri učenju 
drugega, in verjetno tudi pri učenju 
vsakega naslednjega jezika na novo 
usvaja te majhen del jezikovnih spo
sobnosti ker tahko s pridom koristi 
jezikovne sposobnosti, ki jih je pred 
tem pridobit pri učenju prvega oz. 
predhodnega jezika. Starejše jeziko
slovje je učinek „tingvistične soodvis
nosti" običajno pojasnjevalo s tako 
imenovano „izobraževatno funkcijo 
jezika", ki pa jo je v glavnem reklami
ralo le za klasične jezike, češ, da uče
nje klasičnih jezikov zaradi njihove 
kompleksne strukture pospešuje tudi 
učenje drugih. Toda omejevanje 
..izobraževalne funkcije" na klasične
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„Er/ Hopgga, ///?-
//dgo /ez/7/r/ (/'p o/ro/z) /?r<?- 
^//oč/7 /7rpo/<3zo oM/T/ova///'/?

dnoz/ož/t/c. ... Čas /??p<7 
prvo aA/f/pao aporaM/pno 

bcsebo /7? prv/T?/ 
sfapA/om /p At/7 /on?/ /trccp/ 
Ar/a/s/ A/o/ pr/ //spa/aa/7/ s7o- 
pgnsč/ap /a A/rpasč/a^."

jezike z vidika principa ..lingvistične 
soodvisnosti" nikakor ni upravičeno, 
saj je bil ta učinek ugotovljen tudi pri 
študiju dvojezičnosti sodobnih dvoje
zičnih družb.

Razlago za to, da so učinek lingvi
stične soodvisnosti doslej ugotavljali 
pretežno ob primerih učenja klasič
nih jezikov, je treba iskati v drugem 
elementu. Načelo lingvistične sood
visnosti namreč predvideva pozitiven 
učinek usvajanja jezika Lx na proces 
usvajanja naslednjega jezika Ly le v 
primeru, da je „možna zadostna 
komunikacija v Ly in je za to prisotna 
tudi zadostna motivacija". Ker pa je v 
primeru učenja klasičnih jezikov bila 
prav gotovo prisotna večja stopnja 
komunikacije in motivacije na strani 
maternega jezika učencev, so ta uči
nek ugotavljali najprej pri tej konste
laciji dvojezičnosti. ^ ,(5emM!a//H/eJ

AVSTR!JA 1
Eli

! APetek, 23. 5.: 9.00 Poročila - 
9.05 Biro, biro - 9.30 Ruščina - 
10.00 Šolska TV-10.30 Bančni 

rop stoletja - 11.55 Woody Woodpecker pre- 
zentira -12.00 Poročila in ozadja -13.00 Poro
čila -1 6.30 Za predšolske otroke -16.55 Mini- 
ČVS - 17.05 Niklaas, otrok iz Flandrije - 17.30 
Levo od pingvinov - 17.55 Otrokom za lahko 
noč - 18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi -19.00 
Avstrija danes -19.30 Čas v sliki - 20.15 Stari - 
21.20 Jo!!y joker - 22.05 Hof - Art - Hot- 22.40 
Proces - 0.35 Poročila.

Sobota, 24.5.: 9.00 Poročila - 9.05 Angleščina 
- 9.35 Francoščina - 10.05 Ruščina - 10.35 
Dunajska kri - 12.20 Munchen 1900-1950 - 
13.05 Poročila -14.40 Oporniki družbe -16.00 
Nils Holgersson - 16.25 Veter v rokah - 16.55 
Mini-ČVS - 17.05 Gradbišče - 17.30 Ravioli -
17.55 Otrokom za lahko noč - 18.00 Dva x 
sedem - 18.25 Najboljše iz serije „Weana 
Gmuat" - 18.50 Župnik Flansjorg Eichmeyer 
odgovarja - 19.00 Avstrija danes z novostmi iz 
Južne Tirolske - 19.30 Čas v sliki in šport - 
20.15 Pri Belem konjičku-22.40 Iz Dunajskega 
špetakla - 23.40 Solid Gold - 0.25 Poročila.

Nedelja, 25. 5.: 11.00 Ura tiska - 12.00 Orien
tacija - 14.45 Ne delaj tega, Angelika - 16.20 
Stvarstvo: Mož in žena -16.25 TaoTao-16.50 
Ena, dva ali tri - 17.35 Prometni klub za otroke 
-17.40 Klub seniorjev -18.25 Reklama -18.30 
Mi - 19.00 Slike iz Avstrije - 19.25 Govori žup
nik Franz Unger - 19.30 Čas v sliki in šport -
20.15 Argumenti - 21.45 Schirlej Verrett - 
22.45 Jour fixe-23.45 Poročila.

Ponedeljek, 26. 5.: 9.00 Poročila - 9.05 Biro, 
biro - 9.30 Prosim k mizi - 10.00 Šolska TV -
10.30 Argumenti - 12.00 Trening gledaliških 
igralcev v New Yorku - 13.00 Poročita - 16.30 
Za predšolske otroke -16.55 Mini-ČVS -17.05 
Catimero - 17.30 Heidi - 17.55 Otrokom za 
tahko noč - 18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi -
19.00 Avstrija danes -19.30 Čas v sliki - 20.15 
Ponedeljski šport - 21.08 Kuharski mojstri -
21.15 Ceste San Francisca - 22.05 Anatomija 
revolucije-23.35 Poročila.

Torek, 27. 5.: 9.00 Poročila - 9.05 Biro, biro -
9.30 Angleščina - 10.00 Šolska TV - 10.30 Ne 
delaj tega Angelika -12.05 Ponedeljski šport -
13.00 Poročila - 16.30 Za predšolske otroke -
16.55 Mini-ČVS -17.05 Čebelica Maja -17.30 
Tudi pošaliti se je treba - 17.55 Otrokom za 
lahko noč - 18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi -
19.00 Avstrija danes - 19.30 Čas v sliki -20.15 
Elite ali masovna vzgoja-21.15 Dallas-22.20 
V senci palač - 22.05 3. Mednarodni evrovizij
sko tekmovanje „Mladi glasbenik leta 1986" - 
0.35 Poročila.

VESTMK
tzdajatelj in založnik: Zveza Slovenskih 

organizacij na Koroškem,
9020 Celovec, Tarviser StraBe 16. 

Uredništvo in uprava: 9020 Celovec, 
Tarviser Stra6e 16 
Telefon
(0 42 22) 51 43 00-30 (Rado Janežič)

31 (Lubo Urbajs)
32 (Andrej Kokot)
33 (Vinko VVieser) 

Teleks 42 20 86 sndk a
Tisk: Založniška in tiskarska družba z o. j. 

Drava, Celovec - Borovlje.

Sreda, 28. 5.: 9.00 Poročila - 9.05 Biro, biro -
9.30 Francoščina - 10.00 Šolska TV - 10.30 
Ponos in strast -12.25 Elite ali masovna vzgoja 
-13.15 Poročila -16.30 Nova iznajdba -16.55 
Mini-ČVS - 17.05 Risanka - 17.30 Kamen 
Marka Pola - 17.55 Otrokom za lahko noč -
18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Av
strija danes z novostmi iz Južne Tirolske -
19.30 Čas v sliki-20.15 11. Mednarodni cirku
ški festival v Monte Carlu - 21.45 Beli morski 
pes - 23.40 Šport - 0.00 Poročila.

Četrtek, 29. 5.: 13.50 Prišel bo čas - 15.55 
Krhka zemlja - 16.50 Jack in prekla - 17.45 
Bliža se smejoče poletje - 18.15 Happy Birth- 
day, Figaro! - 19.00 Slike iz Avstrije - 19.25 
Govori župnik Franz Unger -19.30 Čas v sliki in 
šport - 20.15 Dolge noge - dolgi prsti - 21.50 
Predsoba za raj - 23.35 Zapadno od Santa 
Fe-a-0.00 Poročila.

AVS TRiJA 2

! ^Petek, 23. 5.: 16.25 Poldark - 
17.15 Zemlja živi - 18.00 
Tedenski pregled -18.30 Naša 

mala farma - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Dežela 
gora -21.15 Čas v sliki - 21.35 Kulturni žurnal - 
21.45 Šport - 22.15 Podvig Capricorn - 0.15 
Poročila.

Sobota, 24. 5.: 15.20 Dva x sedem - 15.45 
Računalniški tečaj - 16.15 Avstrijska ljudska 
glasba -17.00 Po sledeh divjačine -17.45 Kdo 
me hoče? - 18.00 Mednarodni lahkoatletski 
miting -18.25 Nogomet -19.00 Trailer -19.30 
Čas v sliki -19.55 Novo v znanosti - 20.15 Pod 
vulkanom - 22.05 Šport - 22.40 Convoy - 0.25 
Poročila.

Nedelja, 25.5.: 9.00 Poročila - 9.05 Rdeči pan
ter - 9.30 Bil sem rad rokodelec -10.15 L'ours 
et la popee - 11.40 Sto mojstrovin - 14.00 
Športni popoldan -16.55 Samo 3 takte -17.40 
Velika desetorica - 18.25 Reklama - 18.30 
Okay - 19.25 Novo v kinu -19.30 Čas v sliki -
19.50 Primer za ljudskega odvetnika - 20.15 
Ponos in strast - 22.15 Dinastija - Denverski 
klan - 23.00 Sedem dni športa - 23.20 Mala 
nočna glasba - 0.35 Poročila.

Ponedeljek, 26. 5.: 17.30 Mi ljudje - 18.00 
Cesta LindenstraBe - 18.30 Departement S -
19.30 Čas v stiki - 20.15 100 karatov - 21.08 
Kuharski mojstri-21.15 Čas v sliki-21.35 Kul
turni žurnal - 21.45 Šiling - 22.05 Tudi morilci 
imajo lepe sanje - 23.45 Poročila.

Torek, 27.5.: 17.00 Šolska TV: GroBglockner -
17.30 Orientacija -18.00 Policijska inšpekcija 1 
- 18.30 Departement S - 19.30 Čas v sliki - 
20.15 Made in Austria - 21.15 Čas^v sliki - 
21.35 Kulturni žurnal - 21.45 Klub 2 in poročila.

Sreda, 28. 5.: 17.00 Komunikacijska družba -
17.30 Dežela in ljudje - 18.00 Ljudje in živali -
18.30 Departement S -19.30 Čas v sliki - 20.15 
Schiele v Krumau-u -21.15 Čas v sliki - 21.35 
Kulturni žurnal - 21.45 Dokumentacija - 22.30 
Napoleon - 0.30 Poročila.

Četrtek, 29.5.: 9.00 Poročila-9.05 Rdeči pan
ter - 9.30 Znaki s trkanjem -10.20 Sto mojstro
vin - 10.30 Čudež St. Justina - 15.15 Športni 
popoldan - 16.45 Prizorišča literature - 17.30 
Gloria - ljubezen mojega življenja - 19.25 V 
senci palač - 19.30 Čas v sliki - 19.50 Dobro 
založena vinska klet - 20.15 Sveti poskus -
21.50 Kristjani od začetka - 22.35 Napoleon - 
0.30 Poročila.

LJUBLJANA

Petek, 23. 5.:TVmoza;k-9.00 
Tednik - 10.00 Moč zborov
skega zvoka - 16.05 Avtomo

bilski ral!ey Saturnus, prenos -17.25 Poročila -
17.30 Beli delfin, francoska risana nadalje
vanka - 17.45 Flipper, ameriška nanizanka -
18.15 Gozdovi: Pesem kraškega gozda-18.45 
Risanka - 19.00 Danes - Obzornik ljubljan
skega območja -19.30 Dnevnik -19.55 Vreme
- 20.05 Avtomanija: ostati živ, angleška doku
mentarna serija - 20.35 Bergerac, angleška 
nanizanka - 21.30 Dnevnik - 21.50 Žena fran
coskega poročnika, angleški film.

Sobota, 24. 5.: 8.00 Poročila - 8.05 Ulica vseh 
otrok - 8.25 Na črko, na črko, nanizanka TV 
Beograd - 8.55 Zlatorog - 9.00 Pedenjžep - 
9.45 Slovenske ljudske pravljice - 9.55 Kore
njak, nihče mu ni enak, dokumentarni film - 
10.25 MPZ Zagorje 85 - 10.55 Stresi in posa
meznik, izobraževalna oddaja -11.20 Avtoma
nija'. Ostati živ, dokumentarna serija - 11.45 
Spoznano-neznano, ponovitev - 12.25 Poro
čila -15.15 Mladost - norost, francoski mladin
ski film -16.45 Poročila -16.50 Ex libris M & M 
-18.05 Čudeži narave: Alpsko živalstvo pozimi, 
dokumentarna oddaja iz Kanadske serije -
18.15 Kratki film -18.30 Knjiga -18.45 Risanka
- 19.00 Danes - V šesti prestavi -19.30 Dnev
nik -19.45 Vreme -19.50 Zrcalo tedna - 20.15 
Gostilna kočnik - 21.50 Dnevnik - 22.05 Moški 
in ženska, francoski film.

Nedelja, 25. 5.: 8.05 Poročila - 8.10 Živ žav: 
Risanke. Pod istim nebom: Poleg, norveški film
- 9.00 Pajek pod previsom, prenos prostega 
plezanja na Ospu - 9.15 Flipper - 9.45 Pajek 
pod previsom - 10.00 Večni klic, zadnji del 
sovjetske nadaljevanke - 11.20 Risanka -
11.30 Pajek pod previsom - 11.45 Risanka -
12.00 Ljudje in zemlja - 12.30 Domači ansam
bli: Ansambel RŽ -13.00 Pajek pod previsom -
13.15 Poročila - 15.00 Pajek pod previsom -

15.30 Rogaška '85: Marjana Deržaj - 15.55 
Poročila -16.00 Ves svet teče za Afriko, prenos
- 18.00 Graditelji prihodnosti, jugoslovanski 
kratki film -18.20 Avtomobilski ralley Saturnus, 
reportaža - 18.45 Risanka - 19.00 Danes - 
potrošniška porota - 19.30 Dnevnik - 19.48 
Vreme -19.55 Dan mladosti, prenos s stadiona 
JLA v Beogradu -21.00 Misija majorja Atherto- 
na, zadnji del nadaljevanke TV Sarajevo-22.10 
Tito - Beseda in slika neke dobe, dokumen
tarna serija TV Zagreb - 23.05 Športni pregled 
-23.50 Poročila.

Ponedeljek, 26. 5.: TV mozaik - 9.00 Zrcalo 
tedna - 9.20 Aktualno: Kako zelena bo moja 
dežela? -16.00 TV mozaik - ponovitev -17.20 
Poročila -17.25 Kam nas bo pripeljala pikapo
lonica? -17.45 Na črko, na črko - nanizanka TV 
Beograd - 18.15 MPZ - Zagorje 86 - 18.45 
Risanka - 19.00 Danes - Podravski obzornik -
19.30 Dnevnik-19.55 Vreme-20.05 Juanita la 
larga, španska nadaljevanka - 21.10 Omizje - 
23.10 Poročila - 23.15 Poročilo s kongresa ZK 
Srbije.
Torek, 27. 5.: 9.00 TV mozaik - Šolska TV -
9.00 Osebna nega: Obrazne maske - 9.10 
Otroške nalezljive bolezni: Antibiotiki - 9.40 
Družbena samozaščita: Alarmni znaki in signali 
-16.35 TV mozaik - Šolska TV -17.35 Poročila
- 17.40 Otroška knjiga: Ob 30-letnici zbirke 
Kondor Založbe Mladinska knjiga - 17.55 Ex 
libris M & M - 18.50 Risanka - 19.00 Danes - 
Severnoprimorski obzornik - 19.30 Dnevnik - 
19.55 Vreme - 20.05 Plesna dvorana Roman
ca, irska drama - 21.00 Integrali - 22.15 Dnev- 
nik-22.30PoročiioskongresaZK Srbije.

Sreda, 28. 5.: 9.00 TV mozaik - Dva bregova, 
posnetek, predstave SSG Trst - 15.45 TV 
mozaik - ponovitev - 17.25 Poročila - 17.30 
Oblaček - Pohajaček -17.45 J. Jurčič - J. Ker
snik: Berite novice, gledališka predstava -
18.15 Vojna žuželk, angleški znanstveno-teh- 
nični film - 18.45 Risanka - 19.00 Danes - 
Gorenjski obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.55 
Vreme - 20.05 Temačni konec tedna, avstralski 
film - 21.40 Odločitev o mejah, dokumentarna 
oddaja - 22.20 Dnevnik - 22.35 Poročita s kon
gresa ZK Srbije.

Četrtek, 29. 5.: 9.00 TV mozaik - Plavač in 
Vratko, češkoslovaški mladinski film -15.35 TV 
mozaik - ponovitev - 16.55 Poročila - 17.00 
Poročilo s kongresa ZSJ - 17.30 Slovenske 
ljudske pravljice - 17.40 Čirule - čarule - 
čarobna pobarvanka -17.45 Slovenska ljudska 
glasbila in godci: Violinske citre -18.15 Mozaik 
kratkega filma: Ivan Cankar in Podobe iz sanj, 
slovenska filma - 18.45 Risanka -19.00 Danes 
- Zasavski obzornik -19.30 Dnevnik in vreme - 
19.50 Poročilo s kongresa ZSJ - 20.10 Tednik - 
21.10 Majhne skrivnosti velikih kuharskih moj
strov - 21.20 Sonce tudi vzhaja, ameriška 
nadaljevanka - 22.10 Dnevnik - 22.25 Poročilo 
s kongresa ZSJ.

SLOVENSKE ODDAJE 
AVSTRIJSKEGA RADIA 

vsak dan od 18.10 -19.00

Petek, 23.5.: Domača imena: 
Borovlje (dr. A. Feinig)

Sobota, 24. 5.: Duhovni nagovor 
(mag. Mirko Isop)
Voščila (M. Hartmann)

Nedelja, 25. 5.: Dežela in ljudje - 
servisna oddaja

Ponedeljek, 26. 5.: Pričevanja (5) - 
dr. P. Apounik: Zamujena prilož
nost - Ideja samostojnega politič
nega nastopanja 

Torek, 27.5.: Za starejše letnike 
(M. Inzko)
Cerkev in svet (J. Merkač)

Sreda, 28.5.: Uspešnica meseca 
Večerna 21.00-22.00 Globasnica: 
Mladinski dan (reportaža)

Četrtek, 29. 5.: „Dosti kruha za 
vse?" (J. Kopeinig)

Petek, 30.5.: Kult.-glasbena oddaja: 
Nemško-slovenski slovar prav
nega in ekonomskega jezika
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ŠPORTNI VESTNIK

SŠK „Obir" naprej v 1. razredu
Po dvakratnem napredovanju (iz 

tretjega v drugi in takoj navrh iz dru
gega v prvi razred) so se kapelski 
šahisti ustavili v prvem vzhodnem 
razredu. V tem razredu je tekmovalo 
enajst moštev, dvanajsto - Sveče/ 
Bistrica - pa je odstopila-tako da po 
letošnjem prvenstvu ne bo izpadlo 
nobeno. Slovenski predstavniki so 
cilj dosegli brez težav, čeprav so več
krat tekmovali „z drugo garnituro" 
ali celo z enim oziroma dvema igral
cema manj! Bolj razveseljivo pa je, da 
se je slovenskim šahistom pridružilo 
pet novih članov (direktor Johann 
Hanscho iz Dobrle vasi; Johann, 
Harald in Christian Wo!te iz Goslinj-

V soboto je slovenska enajsterica 
odigrala trening-tekmo prot ekipi 
prvega D razreda (= izbor najboljših 
nogometašev v tem razredu) in zma
gala tesno s 3:2 goli. Spopad je bil 
borben in zanimiv. Vodstvo je 
menjalo trikrat: 1:0 za SAK,. 2:1 za 
izbor in končno 3:2 za SAK! Gole za 
zmagovalce so strelih Joško Grego
rič, Marijan Velik in Mario Pihorner.

ske vasi in Hannes Kukoviča iz Rebr
ce). Tako je število šahistov zraslo na 
18! Zaključna lestvica prvenstvene 
sezone 1985/86 (prvi razred-vzhod) je 
bila že objavljena in sedaj prinašamo 
še posamezne izide, ki so jih dosegli
člani SAK-a ..OBIR":
Celovec vzhod 11 : SŠK 6 : 2
SŠK:ASKIV 2,5: 5,5
Huttenberg : SŠK 5,5 : 2,5
SŠK : WSG/ODK 4 : 4
SŠK:Wolfsbergl 4,5: 3,5
Wietersdorfl:SŠK 6,5: 1,5
WAC11:SŠK 6:2
SŠK : Finanz/KDR 6 : 2
Wolfsberg!I:SŠK 5,5: 2,5
Wietersdorf!l:SŠK 5,5: 2,5

SAK ni nastopil v polni zasedbi, a 
zadostovalo je za uspeh.

Pa še to: Marijan Velik je bil vpo
klican v koroško reprezentanco, ki je 
v pijateljski tekmi ugnala še drugoli- 
gaša VSV/Beljak visoko in nepriča
kovano 4:1 (3:0). Velik je igral prvi 
polčas in k zmagi prispeval en gol! 
Naslednja preizkušnja bo prihodnji 
teden onstran meje proti slovenski 
selekciji.

Veselica SAK 
v Borovljah

Moštvo Slovenskega atletskega 
kluba bo tekmovalo spet 25. maja, ko 
bo v Celovcu na Annabichlovem 
igrišču gostoval ASKO Irschen. Pro
sti termin za binkoštne praznike je 
vodstvo kluba izkoristilo v namen 
vsakoletnega združenja med odbor
niki, pristaši in navijači pa tudi igral
ci. Zaradi krajevne raztrešenosti slo
venskega naroda je SAK obvezen pri
rediti več plesov v teku enega leta. V 
ta okvir padejo kraji kot Železna 
Kapla, Globasnica, Radiše, Bil- 
čovs... Tokrat so bile na vrsti Borov
lje. Na žalost se v mestno dvorano ni 
napotilo veliko ljudi tako, daje skoraj 
izgledalo po nekaki „zaprti" družbi. 
Ansambel Vilija Petrič iz Slovenije pa 
je navdušil z živahno ljudsko in pred- 

. vsem moderno glasbo. Zato ni trajalo 
dolgo in plesišče se je napolnilo. V 
ostalem je bil ples popestren z otvori
tvijo predsednika konzula Cirila 
Štern, z nastopom moškega pevskega 
zbora iz Bilčovsa pod vodstvom pro
fesorja Mirka Lausegger ter z boga
tim srečolovom. Zadosti je bilo 
jedače in pijače. Zabava se je vlekla 
pozno v noč, in po suhoparnem zaletu 
le še zaživela in uspela.

Zveza koroških partizanov sporoča, 
da se preloži odhod na potovanje v 
Zadar na nedeljo 8. junija 1986.

Kratke športne vesti - Termini

# Amaterska nogometna reprezentanca S!ove- 
nije jc v torek popoktne v Kranju premagata 
Koroško reprezentanco s 5:t(t:t). Koroški 
izhor, vkatcrcnijcigrattudiMarjanVctik.se 
predvsem v drugi potovici ni znat uvetjaviti proti 
tehnično, kondicijsko in moštveno močnejšim 
Sttivcnccm.

Oh rohu tega srečanja, ki šteje za mednarodni 
turnir4dcžc!(Satzhurg. Koroška. Štajerska in 
Stovenija) se je sekeijski vodja SAK. Athin 
Watdhauscr zmenit zaprijatetjskotekmomed 
stovensko reprezentanco in SAK-jcm. ki naj bi 
bitii meseca jutija.

# V hiteovskem občinskem turnirja je moštvo s 
Potoka odnesto zmago pred Bitčovsem. Kajza- 
zanii in Zgornjo veseo.

# Koroška iiga: V nadomestnih nogometnih 
tekmah je moštvo iz Trga izgradi to svojo vodečo 
pozicijo na tcstvici:zdvcma igrama manj ins35 
točkami ima že 3 točke raztike do Obcrvcttacha. 
RapidLicnzjcs24točkamitcšczatiičkoza 
šcstčiuvrščcnim SAK-jcm. Rezu)tuti:Trg- 
t icn/ 2:t (2:0); trsehen - ASK 3:3 (!:2); Šmo
hor S( A St. Veit 2:0 (0:0); Licnz-Šmohor !: t 
(t !).

NOGOMKTN! r! RM!M:
V petek, 23. 5. !9S6:
tS.30 šotarji SAK - DSG Borovtjc 
(Koschatovč) igrišče)

Vnc(!e)jo.25.5. !*)H6:
!5. !3 pod 23 SAK - pod 23 trsehen 
!7.00 SAK - trsehen 
tS.OO DSG ()B!R Sete - ATUS Vrba 
H). 1ŠASV-Šmihel

MENJAVA DENARJA

Stanje v četrtek 22. maja 1986.
Za 100 dinarjev dobite 3.75 šil.
Za 100 dinarjev plačate 4.75 šil.
Za 100 tir dobite 1.00 šil.*
Za 100 lir plačate 1.06 šil.
Za 100 mark dobite 693.50 šil.
Za 100 mark plačate 709.80 šil.

Nogometni turnir v Rikarji vasi

Z teve stoji«: trener Adolf Blažej. Peter Štern. ...lupi" Mochar. Miha Štern. Marko 
Poleer in Hanzi Kežar; čepijo: ..Kikej" Sadnikar, Walter Hochmaier. Reinhold Schatz, 
Mirko Hohel (vratar), Rudi Urban. VVolfgang Schatz in Mihi Simon 
(igrali so še: Gvido Sadjak. Oto Mischitz, Gerhard Roscher, Marjan Wakounig in Mar
tin Rutar), (slika: predsednik KZ ZSM Skocijan Franci Poleer ml.)

Čisto v znemenju športa je bil binkoštni konec tedna v Rikarji vasi pri Šentprimožu.
Sportfreunde Rtickersdorf - prijatelji športa so ponovno priredili binkoštni nogo

metni turnir in ples v šotoru v Rikarji vasi. Otvoritveno tekmo v petek zvečer je odigral 
Siovenski atietski kiub in i. razred D-izhora. Obe moštvi sta se dobro odrezati. Zmagal 
je SAK 3:2 (beri posebno poročilo).

V soboto in nedeljo pa je tekmovalo 12 priložnostnih moštev, ki igrajo le v prostem 
času. Tri iz Štajerske, drugi pa iz domače okolice. Nekatera moštva so nastopala tudi 
pod imeno kot ..mafija iz Galicije". ..St. Veiter Grashupfer" (lanski letni zmagovalci - 
šentviški travniški poskakači). Vsako moštvo je odigralo pet tekem po pol ure. V nede
ljo zvečer je bila finalna tekma, v kateri se je pomerilo moštvo krajevnega združenja 
Zveze slovenske mladine Škocijan in športno društvo iz Molilič. Zelo ponosni smo bili 
na naše mladince, ki so prišli v finale, kjer pa moštvu iz Mohlič niso bili kos. Tako je 
športno društvo iz Mohlič zmagovalec binkoštnega nogometnega turnirja, KZ ZSM je 
bilo drugo moštvo in Šentvidski travniški poskakači tretji.

Največ golov sta dala Kogelnig iz Mohlič in Miha Štern iz Riharje vasi (oba 6). Vsak 
večer je bila v šotoru tudi zabava z znanimi ansambli. V ponedeljek pa so se pomerila 
društva sosednih požarnih hramb (zmagala je Riharja vas) in občinski odborniki občine 
Žitare vasi in Škocijana. (zmagal je Škocijan 4:1) za konec pa je sledil še ženski nogomet 
(zmagala so dekleta iz Stare vasi).

Ni bilo hujših poškodb, vreme je tudi igralo s prireditelji, ki so poskrbeli za odličen 
prostor, odlično pa je bila organizirana tudi postrežba. Dani

SAK : ekipa 1. D-razreda
^:2(1:2)

SLOVENSm VESTFMK 40 LET
V okviru nagradnega tekmovanja v pridobivanju novih naročnikov na

ročam „S)ovenski vestnik" in prosim, da mi tist pošitjate na naslednji 
nasiov:
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Obvezujem se, da bom naročnino redno piačevat(a) in prosim, da mi 
pošljete račun in potožnico.
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GR0SSMMMSD0NF
Grad/ščansAta — Burgen/and — Grad/sče

Pripradniki narodnih skupnosti se 
ne morejo vedno srečavati zgolj na 
folkloristični ravni. To je bila ena 
izmed glavnih misli, ki je združevala 
predstavnike Slovenske prosvetne 
zveze in Kulturne zadruge (KUGA) 
iz Velikega Borištofa, ko so se dogo
varjali za praznik avstrijskih narodnih 
skupin, ki bo naslednji teden 28. in 
19. maja na Gradiščanskem. Sodelo
vali bodo koroški Slovenci, dunajski 
in gradiščanski Hrvati in Madžari.

Dvodnevno prireditev bo zaklju
čila javna diskusija, ki si postavlja 
vprašanje ali narodne skupnosti 
nimajo „enake dileme", ki jih pa sku
šajo reševati ,.po ločenih poteh"? 
Uvod v razpravo bo pripravil dunaj
ski zananstvenik univ. docent dr. 
Gero Fischer (ki ga poznamo od 
Koroških kuiturnih dni in drugih pri
reditev), vsa diskusija pa je usmer
jena v vprašanje, kako narodne skup
nosti lahko uresničijo skupne intere-

Prireditev, ki jo organizirata SPZ 
in KUGA, podpirajo tudi Hrvatski 
akademski klub, Klub slovenskih štu
dentov in Zveza slovenske mladine. 
Kulturni spored pa bodo oblikovali 
glasbeniki in likovni umetniki iz 
Koroške in Gradiščanske. Prireditev 
se bo začela namreč z lutkovno pred
stavo šmihelskih lutkarjev „Leteča 
žaba", v sredo zvečer pa bodo zaigra
li: „Trio iz Roža", Helmut Radako- 
vič, Lipuš & band ter skupini BRUJ1 
in PAX. V razstavo slik so vključeni: 
Valentin Čertov, Ferdinand Hor- 
vath, Gustav Januš, Kristina Korn- 
feind, Erich Novoszel, Valentin 
Oman, Pulay Gyu!a in Zorka Weiss, 
medtem ko bodo iz svojih del brali: 
Fric Bintinger, Juriča Csenar, Csulok 
Roza, Farsky Tibor, Herbert Gas- 
sner, Maja Haderlap, Istvanits Vil- 
mos, Moor Janos, Andi Novoszel, 
Jani Oswald, Štefan Pauer, Pulay 
Gyula, Ana Šoretič in Suto llona.

se.

O živtieniu z dvema kulturama
lY!ed 25. in 28. majem 

bo mednarodni simpozij na Gradiščanskem
Podijska diskusija v deželnem studiu gradiščanskega radia na temo ..Asi

milacija ali uveljavljanje - potrebuje Evropa svoje manjšine" ho prihodnji 
ponedeljek zvečer eden izmed viškov mednarodnega manjšinskega simpozija 
na Gradiščanskem. Javno diskusijo, ki jo ho prenašal gradiščanski radio ho 
sodil intendant Helmut Andics, v diskusiji pa hodo sodelovali med drugim 
(udi dr. Peter Gstettner, dr. Hietmar Earcher, dr. Gero Fischer, Janko Mes
sner. prof. Engene Philipps. Pietro Bianci, dr. Hansjdrg \Valdner in dr. Regi
nah) Vospernik.

Mednarodni simpozij na gladu 
Schlaining organizira dciovnaskup- 
nost ,.ARGE Region-Kultur". v 
katero sta vključeni tudi SPZ in 
KKZ. udeležili pa sc ga bodo tudi 
strokovnjaki in pripadniki manjšin iz 
Francije. Madžarske. Italije. Švice in 
Avstrije. Obrttvanavali pa botlokul- 
ttnnodclovanjenaprimeruOkcitan- 
cev, Alzačanov in Bretonske (Franci
ja) ter narodnih skupnosti v Avstriji.

Posebni delovni krožki pa se bodo

havih s kulturno in narodno identiteto 
koroških Slovencev in gradiščanskih 
llrvatov(vodita.lankoMailcin.loškoVla- 
sidijtcropolo/ajužcnavokvirunarodiiih 
skupnosti (sodclujcj" Marija Jurič. Maja 
Hadcrtap in Marjana Grandič). Ob 
zaključku simpozija, ki ima nalogo okre
piti družbeni pomen narodnih skupnosti, 
pa ho skupna prireditev vseh udeležencev, 
kjer bosta celovška profesorja Gstettncrin 
Larcher predavala na temo: ..Dvojezič
nost -konfliktno žarišče ali možnost za 
medkulturno učenje?"

Četrto srečanje mladih 
siovenskih giasbenikov

V okviru počastitve mednarodnega 
leta miru je Zveza društev glasbenih 
pedagogov Slovenije vabita v sredo 
14. maja glasbenike Furlanijc-Julij- 
ske krajine, Slovenije in Koroške na 
koncert v srednjo dvorano Cankarje
vega doma. Nasotpajoče in poslu
šalce je pozdravita predsednica 
občine Ljubljana g. Kcrševan.

Glasbena šola s Koroške se je pred
stavila z desetimi točkami na klavirju. 
kitari, flavti, saksofonu, in harmoni
ki. Mladi učenci so se odlično pred
stavili in dokazali učne uspehe Glas
bene šole na Koroškem. Predsednik 
društva prof. Lovro Sodja je izvrstno 
pripravil to srečanje, ki je ob enem 
nudilo kvaliteten koncert.

Sledil je tudi razgovor s predstav
niki Glasbenih šol treh dežel. Kot 
gosta tega srečanja pa so pozdravili 
avstrijskega generalnega konzula v 
Ljubljani dr. Anton Kerna, kateri je 
bil pozitivno presenečen ob nastopu 
glasbenikov.

Razveseljivo pa je, da bomo v pri
hodnjem letu pozdravili mlade glas
benike pri nas na Koroškem.

Bernard

Manjši gostinski lokal, kava, 
bar ali bife najamem, even
tualno odkupim 
Ponudbe na AD1T, 61.Odd 
Ljubljana, Kardeljeva cesta 8


